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Tháng ông thánh Giuée 


TIEU DÂN 


Giáo hữu Annam từ xưa dẫn nay vốn đã 
có lòng thành kính ông thánh Giu-se, đến 
đối kbi kêu đến hai tên cực trọng Giê-su 
Maria, thì chẳng hề bỏ sót tên ông thánh 
Giu-se. Bởi đó khi da bày thói làm việc 
Tháng ông thánh Giu-se, thì khắp đâu đó 
déu đua tranh nhau kính tháng ấy cũng gán 
như thảng Đức Bà vậy. Song cho đặng 
làm việc kính tháng ấy, thì chưa có môt 


sách nào cho tiện dụng. Vậy nên tôi mới 


don ra sách mon nầy dé giúp con nhà giáo 
hữu thêm lòng sốt säng làm việc tháng ông 


cd 


thánh Giu-se. Thiết nghỉ rằng: Sách nầy 


cũng vắn tắt, đơn sơ, tiện dụng, mỗi ngày 
một bài gầm và một hạnh tích, cùng có Hoa ` 
thiêng liêng và Lòi than thở cũng như sách 


“tháng Duc Bà và tháng R.T. Trái Tim Ð. 


C. G. Ấy ba tháng trọng cả ba, nên tôi dâng 
ba sách kinh ba tháng cũng một kiểu như 
nhau, cho ai nấy dem lòng tôn kính tháng 
ông thánh Giu-se cũng như Tháng Đức Ba 
vá A E T. T. Tim Ð, C. G. vậy. SEWE 


KINH ĐỌC TRƯỚC KHI GÂM 

Lạy ông thánh Giu-se, là quan thầy 
Lôi cả sức lón quòn, rất đáng mến yêu 
tôn kính. Nghe xưa bà thánh Tê-rê-x: 
hết lòng kinh tbù Người, thì nói răng: 
Ai thật lòng kêu tên Người, bên lòng 
xin Người giúp đỡ, thì chưa tầng nghe 
phải từ ráy, mà chẳng đặng nhờ Người 


phù hộ. Toi nghe lời ấy, thì lòng tôi 


vui mäng khôn ké xiết. Vậy nay tôi 
thiết tha trông cậy Người, nương dựa 
Người. Ôi! Ông thánh Giu-se, là Bạn 
thanh sạch rất thánh đồng trình Maria 
chúng tôi là kẻ có tội lôi, sầu não khóc 
lóc chay đến trước toà Người, sắp mình 
xuống dưới chơn Người. Ôi! Người 
đã đăng gọi là Cha D. C. Giêsu. thì tôi 
san vỏ xin Người chớ từ ray tôi; xin 
hãy nghiêng tai mà nghe lời lôi cầu 
nguyện, vì xưa Ð. C. Giêsu ở đời, đã 
ưng xưng mình là con Người, và thảo 
kính vâng lời Người như cha. Nay Ngườ! 
© trên trời, xin Người cầu thay nguyện 


giúp, và cứu chữa chúng tôi trước tòa 
DC. T. Amen, 


Lay ông thánh Giuse, là ban thánh - 


Đức Nữ đông trinh Maria rất thanh 
tịnh, là quan thây tôi rất yêu mến xin 
hãy nhớ, xưa nay chưa tầng nghe ai 
kêu van Người bàu chữa, nài xin 
Người cứu giúp, má chẳng đặng nhờ 
Người an ủi. Nay tôi hết lòng nương 
cậy Người ca sức lớn quờn, mà 
chạy đến trước tòa Người, xin Người 
che chở. Ôi! Người đã đặng gọi là 
cha D.C. G. thì tôi gắn vo xin Người 
chớ từ ráy tôi, một xin hãy nghiêng 
tai mà nghe, cùng du lòng thương 
mà nhậm lời tôi. Amen (1) 

Đoạn doc bài gầm; gầm rồi thì doc 
kinh câu, kinh tiếp vá kinh Thân lay 
ông thánh Giu-se. 

(1) Ké có lòng sốt sắng án nắn mà đọc 
kinh ấu. thì đăng ân xá 300 ngày. Đức 
Giáo Tông Piô thứ IX da ban näm 1864 


a | 


THÁNG ÔNG THÁNH GIU-SE 
NGÀY ÁP NGÀY MÔNG MỘT THÁNG Marto. 


Tháng Martió quen goi là tháng 
ông thánh Giuse, vì Hội thánh xưa nay 
khắp đông táy đã quen dâng tháng náy 
dé kính ông thành Giuse cách riêng 
cũng như đã dáng tháng Maió mà kính 
Đức Bà và tháng Junió mà kính Rát 


Thánh Trải Tim Đức Chúa Gié-su. Vậy 


như phải có lòng tôn kính hai tháng 
kia vì lòng kính mến Ð.C. Giêsu cùng 
Ð. Mẹ, thì ta cũng phải tôn kinh thắng 


nầy vì lòng thành kính ông thánh Giu- 


se. Vì chưng như xưa ba Đấng đã hiệp 
cùng nhau một nhà ở thành Nadarét 
nay vui hiệp một nơi trên chốn thiên 
cung, thì lòng ta sao nhớ đến hai, mà 
quên đi môt? Như vậy có vui lòng Đức 
Chúa Gié-su cùng Ð. Mẹ chăng ? 

Vậy thì ta phải hết lòng dâng tháng 
nầy mà tôn kinh ông thánh Giu-se cách 


riêng. để nhờ ơn Người thương doái - 
ïn ta. Y Hội thánh cũng xin ao nhw 


'áy. Trong Sắc chỉ Đức Giáo “Tông 
Léo thử XII, ra ngày 15 Augustó nám 
1889, cüng khen việc ấy má rằng :“ Co 
một il nơi đã có tkói dàng tháng Mar- 
tið mà làm việc thiêng liêng mỗi ngày 
đề kinh ông tiánh Giu-se, thì thật là 
một việc lành sinh nhiều ơn ích ùng 
đáng khen lắm.) 

Mừng thay ! Trong nước Nam ta gần 
khắp đâu đó rày đã có thói kính tháng 
ông thành Giu-se. 


Vậy cho ai nấy thêm lòng sốt sång. 
tòn kinh ông thánh Giu-se cách riêng - 


thì ta nên nhắc lại mấy lời Đức Giáo 
Tông Phiô thứ IX đã dạy trong chỉ dụ 
ngày 8 Décembéré, nắm 1870, mà chọn 
¿Ong thánh Giu-se làm bôn mạng Hội 
thành, Trong sắc chỉ ấy Ð. Giáo Tông 
rằng: Như xưa D.C. T. đã chọn ông 
Giu-se Tiền là con thánh Tô Giacob. 
làm Thú “Tướng nước Egiépio, de 
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tích trừ lương thực nuôi dàn nước 
trong thời hạn hán; thì nay khi đã đến 
kỳ Đẳng đời đời hằng có đỉnh sai Con 
một mình xuống chuôc tội thiên hạ 
bèn chen một Giuse khảe, đã có hình 
bóng nơi Giuse Tiền. 

Vậy Người chọn Giuse nầy de làm 
chủ nhà cùng gi gin những kho tàng 
rất châu báu mình. Đã ban cho Giuse 
nầy đặng gá ngãi cùng Đức Nữ Maria 
đồng trinh, chẳng vương tội tô, Đức 
Nu ay boi Phép Ð: C. T. T., thì sinh 
ra D.C.G. Kirixitó. Mà B.C.G. lại chẳng 
né xưng mình lá con ông thánh Giuse 
và vàng lời chịu lụy Người mọi đàng. 

Ấy Đấng các vì vương di cùng các 
thánh Tiên tri những nøóng mong 
trông đợi cho đặng xem thấy, thì ông 
thánh Giuse chẳng những xem thầy mà 
thôi, lại đăng ở với, cùng bồng äm trên 
tay, và đăng hòn kinh như tình cha con 
Người đã lo lắng dưỡng nuôi Däng 
ngày sau sé nên của nuôi thiêng Hếng 


— 12 — | 
cho dàn có dao và nên hướng thường | 
sinh cho các giáo nhon. — Vì Chúa đã 1 
ban quyền sang. chức trọng dường ấy | 


cho ông thánh Giu-se, nên Hội thánh 
xưa rày hằng tôn kính Người lắm, và 
trừ ra D. Bà là bạn thanh sạch Người; 
thì chẳng có Đấng thánh nào Hội thánh 
năng chạy đến kbần cầu khän vải trong 
những lúc gian truán bí yếu, cho bằng 
chạy đến cùng ông thánh Giuse... 

Vị vậy cho nên các Giám mục khắp 
thiên ha đã tâu xin Đức Giáo Tông hạ 
thánh chỉ mà tôn xưng ông thánh Giuse 
làm Hòn mang cå và Hội thánh. 

Bởi vày sau khi Đức Giáo Tông đã 
hội nghị cùng Toà áp việc Lễ nhạc 
doan thì đã hạ sắc chỉ chọn ông thành 
Giu-se làm Bôn mạng cả và Hội thánh 
là ngàv mồng 8 tháng Decembéré, năm 
1870, chính ngày lễ Đức Bà chẳng 
hë mắc tội Tô Tông, cùng là bạn rất 
thanh sạch ông thánh Giu-se. 

Vậy ta hãy hiệp y cùng Hội thánh mà 


MM D ER 


tôn kinh ông thánh Giu-se là Quan thầy 
Bồn mạng ta, mà nhútlá trong tháng 
nầy ta hãy hiệp y cùng các giáo hữu 
khắp đông tây mà kinh người cách riêng. 
4. Hội thánh muốn thúc giuc ta tôn kính 
tháng näy, thì dá dạy rằng :« Ai làm 
việc kính tháng ông thánh Giuse thì 
cũng đặng hưởng nhờ ân xá, đại xá như 
ké làm việc tháng Đức Bà» nghĩa là 
môi ngày được ân xá 300 ngày; làm 
trọn đủ cả tháng thì được mót đại xá, 
ngày nào mặc y mình chọu, miễn là có 
xưng tội chịu lề và cầu nguyện theo y 
Đức Giáo Tông ( Pio IX 10 Juin 1860. ) 

Vậy ta hãy déc lòng it đều näy đề kính 
tháng Ong thánh Giu-se: 

THỨ 1. Doc lòng trong cả tháng chớ 
bô ngày nào mà chẳng đến nhà thờ 
cho dáng hiệp ý cùng kẻ khác :nà làm 


việc kinh ông thánh Giu-se. 


Thứ 2. Ngày nào rủi làm bệnh hoạn 
bay là phương trở việc gì đi nhà thờ 
chẳng đặng, thì đọc kinh riêng mà kinh 


ông thành Giu-se, nhw kinh câu ông 
thành Giu-se, kinh THẦN LAY ÔNG THÁNH 
GaU-sE, hoặc 7 kinh Lay CHA, 7 kinh 
kíNH MẦNG dé kính 7 sự buồn cùng 7 
sw vui ông thánh Giu-se. 
THỨ 3. Doc lòng năng xưng tội, chịu le 
hon, ít nữa là ngày Đầu tháng và ngày 
cuối thăng cùng ngày lễ ông thánh Giu- 
se; kẻ năng chịu lễ thì ngày thứ tư nên 
chiu lễ có ý kính ông thánh Giu-se 
cách riêng, vì là chính ngày Hội thánh 
dàng kính ông thánh Giu-se. 
THỨ 4. Hãy có y tập luyện cùng cầu 
xin ông thánh Giu-se giúp ta bắt 
chước Người một bai nhon đức nào, 
như nhơu đức khiêm nhượng, nhon 
đức sạch sé, nhon: đức chịu khó, y. v. 
Sau nữa vì lòng tôn kính ông thánh 
Giu-se, thì ta dóc lòng giữ mình cách 
riêng trong tháng näy. Kẻ ở nhà B.C. 


ÿ 
T. thì hãy doc lòng giữ luật meo và 
làm việc bốn phận mình cho ehin 
chắn hơn. 


Lay ¿ng thánh Giu-se lá quan thầy 
tôi, tôi xin dâng trót cả xác hồn tôi 
cho ông thánh Giu-se, xin ban ơn cho 
tôi đặng giữ trọn các đều trước nầy hầu 
tó lòng thành kinh ông thánh. Giu-se. 


NGÀY MÔNG MỘT 


GÁM VỀ ĐỨC HẠNH ÔNG THÁHN GIU-SE 


TÙ THUỜ MÓI SINH 


TLE thir nhứi thị gâm: Thánh y D. C. 
T. dá định cho ông thánh Giu-se sinh 
ra bơi dòng vua thánh PDavit; song 
xem su bề ngoài thì nào ai biết Người 
là con đòng cả tước sang. Người 
chẳng sinh ra ở chốn lầu son các tia 
cha mẹ cũng chẳng phải là nhà phú hộ 
quyền món ; bèn là người nghèo khó 
‘cam khô độ thân, may vừa túc y túc 
thực. Tuy dâu là con vua cháu chúa 
song trước mặt người thể chẳng tổ 


chút khoe khoang, một cám mình như 
hàng lẻ thứ. — Tôi lay ông thánh Giu- 
se, xin giúp tôi đặng biết ăn ở nhỏ 
nhoi, cầm mình làm người tỉ tiện. 


Lë thứ hai thì gám: Khi ông thánh 
Giu-se dà nên khôn lớn, thì người 
cũng biết mình là con nhà kim chi 
ngọc diệp ; song Người chẳng thèm gi 
phú quí vinh ba, cũng chẳng buồn vì 
cła nhà sa súl. Cháng nan trách sao 
Chúa dé cho dòng hiền thánh, doi để 
vương rày như không ai nhìn đến 
Người, một thờ lay thánh y Ð. C. T. 
mầu nhiệm: cao xa, có lòng lành hay 
thương mọi người tháy thấy. Người 
biết suy rằng: Chủa khéo định liệu 
hơn ta và hay thương ta hơn ta thương 
mình. 


Lay ông thánh Giu-se, xin cho tôi 
đăng bát chước Người mà tìm thánh 
ý D. C. T. hon là tìm vinh ba phước 
lộc thể gian. 


Lễ thứ ba thì gám: Ấy ông thánh 
Giu-se làm gương cho ta học đòi bắt 
chước, mà an thân thủ phận, chở cầu 
lộc cà quyền sang; cho dầu cha ben 


“me khó, ctra lá nhà tranh, cüng là 
-phần ơn trên ban phát, đừng thấy 


_ 


nguoi sẵn mặc du ăn mà sinh lòng 


ghen hiềm ghét ngổ. Được làm con 
nhà có dao, ày là được mòt tước vinh 
Sang; hằng vàng : theo thánh y Chúa 
ấy là vô cùng phước lộc, cần gi ham 
lợi cầu danh ở thể mà liêu mất phước 
trọng trên trời. Hay soi gương ông 
thánh Giu-se má khinh chè cuộc thể, 
quyết một. lòng thuận thĩa y Trên, át 
có ngày sẽ đặng vinh sang muôn kiến, 


Truyện thánh. 
Bà thánh Térexa làm qương day ta 
cung kinh ông thánh Giuse. 


Trong những Đấng có lòng cung kinh 
Ông thánh Giuse cách riêng, thì ta nên 
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Pie má hos ta đội ơn Người đã tết 
ES lòng phụ tro DC, Grecs Đức Mẹ 
TIỀN TP nội công pan: » 


S pe thật TR thàr h kính p C. E cúng 
Peoi Đức Mẹ thi: phải thành kính ông thành 


g cày 
cho aa » 


tp Ps. * ` XX VI. 5 Ệ Ông thái Ì ' Giu-se đã 
“vâng. cứ như vậy, nên ha cũng hay 
bắt chước. Ñgười phú mọi sự trong 
tay. 1) T: T. mà an thường thu phận. 
D LOL TRAN THỞ : Lay Ông thánh Giu-se 
là Đấng häng vâng theo thánh y Ð. €: 
"D má an phân khó hen, xin cäu cho 
chúng tôi đặng bắt chước Xgười mà 
án ở như vậy. 


Eo RES 


NGAY MONG HAI 
GM VỀ ĐỨC HANH ÔNG THÁNH GIU-SE 


TỪ THUỜ NIÊN ÂU. 


L thứ nhứt thì gám: Loi kinh thành 
chép về ông thánh Gioang-Baotixita 
rằng: cà con xóm diéng thấy những 
sự lạ làm vậy thì kháo láo cùng nhau 
rằng: Anh em nghĩ trẻ náy sau sẽ ra 
làm sao, vì chưng tay Chúa phù hộ cho 
Người là thề nào.» Còn về ngày ông 
thánh Giuse sinh ra, dầu kinh thánh 
chẳng nói lòi gì, song chắc rằng từ 
thuở mới sinh Người đã đặng đầy 
mọi on phước. Theo như lời thây 
Suarez và thầy Gerson đã dạy, thì ông 
thánh Giuse đã dáng nên thánh từ 
thuở còu trong lòng mẹ. 


Lạy ông thánh Giuse, xin cho tôi 
dáns lòng chuộng yêu ơn thánh và 
häng oiữ mình thanh sạch. 


LD EE ee 


Le thứ hai thì gám: Vừa khi Ông 
thánh Giu-se biết dùng trí khôn, thì 
Người đã khi sự dâng mình cho Chúa 
Người đàng tàm tình ý tử cùng trot 
cå tam tư thất tình cho Chúa. Người 
chẳng dé gi cho thể gian xác thịt, nền 
ma qui chẳng được phần nào nơi 
Nơười. Lone Neười chihwóng về Chúa, 
mọi đều Người mơ tưởng ước trông 
hì đều hạp cùng ý Chúa. Người chẳng 
Fu lo VIỆC Si, cho bang lo làm tôi 
Chúa cho thành tán kiệt lực và tán 
tới trong đàng nhon đức miột ngày 
một hơn. Vậy Người đã đáng khen 
rằng là đấng đẹp lòng ưng y D. C.T. 
Le thứ ba thì gám: Áy óng thánh Giuse 
thì làm vậy mà tôi thì làm sao ? Từ thuở 
niên ấu tôi đã biết nhìn Chúa chăng ? 
Ba tình vật dục ; kiêu ngạo, mê dâm: 


ham tài, ấy là đọc ba răng ma quí dùng 


xưa nay mà bắt thiên hạ, âu làtôi cũng 
đã bị mũi đọc ấy đa phen. Tôi vừa có 


trí khôn, việc lập thán chưa biết, mà 
đã bièt nhiều việc hư thân, tâm tình 
không hầm dẹp, ngòn ngử chẳng e đè 
nên ghe län đã làm mất lòng Chúa lắm. 
Thôi thôi, it nữa từ rày tôi quyết lòng 
cal quả tự tán không còn dám quên on 
Chúa. Tôi xin soi gương thánh cả cùng 
cày nhờ thánh cả chuyên cầu thì quyết 
một bề từ nầy sấp đi chỉ một lòng mến 
Chúa và làm tôi Chúa cho đến trọn đời. 


Truyện thánh. 
Thà chết sớm, chẳng thà sống 
ma har. 

Trong hạnh Bà thảnh Têrêxa có kề 
tích nầy : Bà Gioanna đệ Ahuméda là 
em ruột bà thánh Têrêxa sinh đặng 
một con trai, khi làm phép rửa lội, 
thì bà thảnh ấy muốn đặt tên cho cháu 
là Giu-se dé kính thánh cả Giu-se là 
quan thầy bàu chủ minh. Khi làm phép 
rửa tội vừa đoạn, thì bà thánh ấy nhìn 
xem cháu mà rằng: ‘ Hoi Giu-se còn 


thơ bẻ, tỉnh sạch to Thiên thần, nếu có 
ngày kia cháu phải lìa xa việc làm tôi 
Chúa, thì xin Chúa cất cháu về khi chưa 
biết làm mất lòng Chúa”. Vậy trẻ Giuse 
sông được ba tuần thì giả từ thể tam. 
Khi nó gần trút lĩnh hôn, thì bà thánh 
Têrêxa bồng lây nó mà nhìn xem cách 
phi thường. Bà Gioanna thầy vậy, cũng 
buồn sầu khôn xiết, bỏng chúc thấy 
bà thánh ấy ra nhw bất tinh mặt mũi 
chói lói tốt lành, bà Gioanna tự nay 
chưa tầng thấy. Bà Gioanna liền hiều 
biết mọi sự, và khi thấy bà thánh ấy 
tỉnh lại, tính bông cháu mà di, thì bà 
Gioanna và khóc và la lên rằng: «Ở chị. 
đi dàu? Hãy O lại đây, việc chi làm 


không giấu tôi được nữa dáu, tôi đã 


ro tự sự rôi, Giuse nbo ráy ở cùng 
Chúa trên trời rồi. Åy thánh cả Giu-se 
biết trước nếu trẻ näy sống đến tuôi 
khôn, át có ngày phải khốn về phần 
linh hôn, nên đã cất nó về sớm theo 
như y bà thánh Têrêxa đã sở nguyện. 


MONA 


Hoa THIÉNG LIÉNG: Có lòi Thánh kinh 
rằng: “Thuó thanh niên dá theo lối nào. 


đến lúc già cüng chẳng lia nẻo ấy”Thánh 
Giu-se thuở niên u đã theo đàng mến 


Chúa, trót cå đời mến Chúa chẳng lợi. ` 
Lor THAN THỞ. Lạy ông thánh Giu- 
se, là Đãng thánh từ thuở bình sinh, 


xin giúp tôi dáng noi theo đàng lành 
néo chỉnh. 


——_ễ==<#—=—————— 


NGÀY MÔNG BA 
GÂM VỀ QUYỀN CAO CHỨC TRỌNG 
THÁNH CA (G1U-SE. 

Lễ thứ nhứt thì gầm: Ð. C.T. đã 
chọn ông thánh Giu-se mà kỷ thắc hai 
kho tàng báu trọng khôn đang, là Đức 
Bà Maria cùng Ð. C. G., Ð. Ba là Đấng 
chẳng vương tội Tô cùng rất thanh 
sạch khiết trinh, là Đăng sơ khai cho 
thiên hạ biết đức đồng trinh là của tốt 
lành khôn ví, làm cho người thể nên 
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pou thần thiêng. làm cho linh hồn 


- đăng thêm phước trọng: Vi chưng kẻ 
“đồng trinh khi về trời, sẽ đặng theo 
con Chiên cực sạch mà hát bài tán mi 


E tân Ca Er lìa lal là Me that D. C. T. vi 


sinh Ngôi Hai xuống thế, mặc tính loài 
người đề chuóc tòi cứu đàn. Vậy Đấng 
rất sanh rất trọng dường ây Chúa đã 


ký thác cho ai? Ất chỉ có môt mình ông ` 
thánh Giu-se đã đáng Chúa tin cày má 


kỷ thắc của rất trọng dường ây. 


Lè thứ hai thì g&n: Giữ gìn Ð. Me 


Chùa Tròi thật là phước trọng vô song 
lai øiữ gin on một Đức C. Cha thì 
Ep y ; KETS. 142 20 EE PER NES 
phước ấy ai hầu kẻ xiết? Ngoi Hai 


xuống thế như con mó còi, có mẹ 
không cha, thân sơ thất so, lại ghe 
phen ké dữ ruói tìm, lắm lúc gian nguy 
hiém trở.Vậy BD. C. Cha chọn ông thành 
Giu-se như thay mặt mình, dé xem sóc 


lo lắng cho Ð. C. Con từ ngày sinh hạ. 


Ong thành Giu-se thành tàm phụng 
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mang, hằng hết dạ yêu thương mà lo 
làng cho Chúa Hài Đồng, chẳng nài 
còng lao khó nhọc. 

Ôi ! Phước trọng thay! Chức lớn thay! 
Trên trời dưới đất nào ai sánh tày? 

Lë thứ bathi gám: Ta hãy soi gương 
ông thánh Giu-se mà trông xem Đức 
Mẹ, nhìn ngỏ D. C. G. Lay Ð. Mẹ, tôi 
trôno xem Đức Mẹ, nhìn ngó Chúa 
lôi, chẳng phải là xem sóc, coi ngỏ, 
bèn là xem dé hầu bắt chước ngó 
cho được học đòi. Oi! Co sự gì quí 
báu tốt lành cho bằng xem các gương 
nhon due noi Chúa Lôi cùng nơi Đức 
Mẹ, de học đòi bắt chước và ra sức 
lo lắng tập tành, Vậy lay Đức Mẹ, xin 
bãy ở cùng toi và giữ lấy D. C G. trong 
lòng lòi, xin Đức Mẹ cùng ông thánh 
Giuse hãy nuôi đưởng BÐ. C. G. cho càng 
ngày Người lớn lên trong mình tôi đề 
cho tôi cũng lớn lên trong Người, ấy 
là lớn lên trong ơn nghĩa thánh, lớn 
lèn trong bạc trọn lành, càng làu càng 


thêm lòng mến Chúa, thêm khiêm 
nhượng, khỏ khăn, thêm khiết 
trinh thanh tịnh cùng moi giống 
nhon đức khác nữa. | 


Truyén thánh. 
Ong thánh Phanxicó Salésió Giám 
mue thánh su Truyền. 


Ong thành Phanxicó Salêsiô rất có 
lòng sốt sắng tôn kính ông thánh Giu- 
se; vì lòng kính ông thành Giuse, nên 
khi người vừa dọn quyên sách Dân 
đừng kính mên Ð. C. T., thì Người 
đàng kính ông thánh Giuse. Lai khi 


“Người xây đến thờ thứ nhút về dòng 


Người tai thành Annecy thì Người cüng 
chọn thánh Giuse làm Bồn mạng. Vã 
Người muốn cho trong môi nhà thuộc 
về Dòng Vi-si-la-xió là Dòng Người đã 
lập. Hằng năm phải mừng lễ Je thánh 
Giuse Phố, trọng thẻ. 

Mỗi lầu ông thánh nầy giảng hay là 


nói khó về ông thánh Giuse, thì đầy 
những lời sốt sáng, nên ai nghe đều 
hiéu Người có lòng kính mến ông 
thánh Giuse chí thiết. Như có lần Người 
than thở rằng :“ Oi ! Thánh cả Giu-se 
là Đăng hiền vinh, chí thánh là thê nào. 
Người chẳng phải là một xì thánh Tô 
mà thôi, lại cũng là Đấng làm đầu các 
thánh Tô Tông; Người chẳng pHải là 
thành Tu hành thường ma thôi, ben là 
một Đấng trọng hơn thánh Tu hành. 
Người göm có du chức tước các vi 
Giám mục, có lòng can dam như các 
thánh Tử vì Đạo, có đây moi nhơn 
đức như các vì thánh khác. Boi đó 
đáng sành Người như cây ba lw, là vua 
trăm loài thảo mộc”.. 


Ta nghe ông thành Phanxicó khong 
khen ông thánh Giuse như vậy, thì 
thấy rõ Người đã từng gầm tánh hạnh 
ông thánh Giuse. Vậy ta hãy bút cLước 
Người. 
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Hoa THIÉNG LIÉNG : Có lời trong kinh 
thánh rằng: Ai gìn gir Chúa minh, thi 
sẽ đăng kinh tôn khen ngot( Pro. XX VII 
18 ). Vậy thành Giuse đặng gìn giữ Chúa 
Hài nhi cùng Mẹ Người, thì đàng khen 
đáng ngợi biết là dường nào. Ta hãy 
soi gương Người mà giữ Chúa trong 
lòng ta luôn, 

LòI THAN THỜ. Lạy ông thánh Giuse 
là Đấng dưỡng nuôi con B. C. T., xin 
dưỡng nuôi tôi, cho tôi càng ngày càng 
sinh trưởng trong đàng phước đức. 


NGAY MONG BON. 
GÁM VỀ SỰ B. C. T. CHỌN ÔNG 
THÁNH GIUSE. 

Lë thứ nhứt thì gâm: Chức sang 
(quyền trọng thế gian sánh với ông 
thánh Giuse thì như ngọn đèn lu lit 
sánh với mặt trời vậy. Vì chưng Ð. C. 
T. chọn Người làm chủ nhà Chúa 
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cùng quán hay gia nghiệp Chúa. Đức 


Mẹ cùng Ð. C. G. phải vâng lời Người 


như gia trưởng vậy. Áy trong muôn 


dân thiện hạ Ð. C. T. chọn lựa một 


mình ông thánh Giuse'vì Người gồm 
no mọi nhon đức cùng da đặng nên 
thánh hơn hết các thánh. Boi đó 


trong Evan khen người là Đấng nhơn: 


chính, nghĩa là Đẳng đã giữ trọn 
nghĩa vụ đối với hết mọi Dáng mọi 
loài, chẳng ai bắt nét được lôi gì... 


L thứ hai thì gâm : “Có lời thánh Tó- | 


ma cùng nhiều thánh khác dạy rằng: 


D. C. T. chọn '›at lên Bào nao nh 


Người cũng ban ơn thêm sức cho 
kẻ ấy được làm nên mọi việc về bậc 


iy.” Nay Đ.€.T. chọn ông thánh Giu- 


se dé làm chủ nhà Chúa cùng lo láng 
mọi việc cho BD.C.G. và Đức Mẹ, át 


là chẳng những Chúa đã cho ông 


thánh ấy tập tành mọi nhơn đức cho trọn 
hảo, người ban đủ tài năng cân đối 


n Ce E … 
NgạaậŨùẪẰa..... 
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à cùng bậc cao ca ấy: được khôn 
… ngoan trì chi, được hùng đảm kiên 
tám, siêng năng ân cần chiu khó, thức 
khuva đậy sớm, chóng vánh le làng. 
Bồi đó B.C.G. cùng D. Mẹ hằng đặng 
ph lòng. vá D. C. Cha cũng khen 
Người là ló khón ngoan, tôi trung ngdi. 
Le thứ ba thì gám: Ta suy việc Chúa 
Chọn 'ông thánh Giu-se, mà nghĩ đến 
“mình: kia thấy Chúa chẳng vụ ké vinh 
MÁ sans, noudi giàu có, chỉ mộ người 
f - nhon đức, ke thật thà, cho nên đã chọn 
£ người thọ mộc khó hèn, đề gå bạn 
cùng Mẹ Đãng chí Tón và làm cha 
_ muôi Vì Cửu thế. Vậy ta chở cầu giàu 
sang thể gian, một vàng lệnh Chúa mà 
tìm nước thiên dàng cùng sự nhon 
_.._ đức là trước. Sau nữa gương thánh 

—_ Giu-se dạy ta dem lòng trông cậy 
{ Chúa. Hề Chúa chọn ta lên bậc nào, 

= thì Chúa cũng thêm ơn cho ta lo kham 
bậc ấy, miền là ta hết lòng thành, ăn 
ở cho xúng đáng ơn Chúa gọi, 


OS 


Truyện thánh. 
Đức ông Quiroga Truyén. 


Đức ông Quiroga là người nước Ipha- 
nho, là một quan Võ rất có thời danh 
dá đa phen vâng lệnh nước nhà cất 
bình sang đánh gò Marian. Nhưng bỡi 
Người có lòng thành kính ông thánh 
Giu-se, thì chẳng mấy khi thất trận. 
Chẳng có lần nào ra giao chiến, mà 
Người chẳng chạy đến cùng ông thánh 
Giu-se, cho nên ông thánh Giu-se 
đã nên như thuần đỡ Người cho khỏi 
mũi tên hoàn đạn. Có một lần Người 
phải ra giao chiến, binh sí Người chẳng 
bao lắm, mà binh quân giặc thì đông 
VÔ SỐ; song Người vững lòng trông 
cậy ông thánh Giu-se, thì mỗi lần g1a0 
chiến, môi lần đắc thắng, lại la thay ! 
trong đạo bình Người không có mội ai 
bị dấu. Có ngày khác Người cùng cả 
cơ binh phải đạo binh quân giặc vây 
đánh, bình quân giặc đông như kiến 


moe 


nên nó bắn do xuống như mưa, lại 
hiềm thay đầu mủi tèn có tiêm thuốc: 
Song bỡi Người van vái cùng ông 
thánh Giu-se, thì bông chúc thấy ông 
thánh Giu-se hiện ra trên không tay 
quo các mi tên, bé ngang vất xuống 
đất, nên cơ binh Người chẳng phải 
nao, mà đạo binh qnân giặc kẻ thì 
chết bỏ tháy, người thì đâm đầu chạy 
trón. Ấy ông thánh Giu-se che chờ ké 
cày trông thì làm vậy. 

HoA THIÉNG LIÊNG. Có 101 trong kinh 


thánh rằng :** Tao dá chọn mây ở trong 


lò khó khăn.” ( Isai. 48-10 ) Ấy D. C. 
1. cũng đã chọn óng thành Giu-se như 


Vậy. Tôi muốn Chúa chọn tôi đề làm 


nên việc gi, thì tôi phải an phận khó 
khăn, giữ lòng khiêm nhượng. 

LÔ1 THAN THỞ. Lạy ông thánh Giuse 
là Đấng Thánh-kinh khen rằng Nhơn 
đức, xin cầu cho chúng tôi dáng học 
đòi bắt chước Người mà đi đàng 
nhơn đức trọn lành. 


ME kẻ 


NGÁY MÓNG NÁM 


GÁM VÌ Y NÀO Ð. C. T. CHON ÔNG THÁNH 


GIU-SE ĐỀ LÀM BAN CỦNG ĐỨC MẸ 


Lễ thứ nhứt thì gám : Vì làm sao má 
Ð. C. T. chọn ông thánh Giuse đề làm 
bạn cùng B. Mẹ, thì ta bấy nghe lời 
thánh Hiêronymô giải rằng: ** 19 Là vì 
D. C. T. muốn dùng ông thánh Giu-se 
dé tó Tông tộc Đức Bà là dòng vua 
thành Da-vit:” Vi chưng theo thói lệ 
dàn Giu-dêu thì phải làm bạn cùng 
Dgười . trong lộc. | 

2s Là vi B. C. T. muốn giữ tiếng cho- 
D. Mẹ, keo phải quân Giudêu ném dá 
như kẻ ngoại tình. Vi chưng sự mầu 
nhiệm Ngôi Hai sinh boi Nữ trinh thiên 
hạ còn chưa biết, nên khi thấy Ð. Mẹ 
không có đôi ban ma có con; thì sao 
cho khỏi tiéng náy tiếng nọ. Vậy tHả 
de cho thiên hạ tướng lim B.C. Giêsu 
là con ông thánh Giu-se, chẳng thà đề 
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iD: Bà mang tiếng. 5° Là dé cho B. Bà 


có kẻ ủi an giúp đỡ khi phải trốn lãnh 
sang nước Egièptô. 


"Way ta hãy ngợi khen thánh tri Ð. C- 
T. khôn ngoan vô cùng và báy chúc 
` mằầng ông thánh Giuse dáng phước 
trọng dường ấy. | 

a” 


“ Hồ Thử hai thì gám:D.C. T.chon ông 
thanh Giu-se làm bạn cùng Đức Bà 


cüng có y cho Người làm chứng sự trình 


khiết D. Bà như lời ông thánh Bêna- 


đồ rang: Thánh Giu-se nhìn biết Đức 
“Bà là đông trinh, mà phàn mình cüng 


khiết tinh, cho nên Người lấy lòng 


trung tín mà gin giữ Đức Mẹ”. Vì vậy 
khi ông thánh Giuse thấy Đức Bà có 
. thai mà chưa hiều sự mầu nhiệm ấy; 


liền áy náy âu lo, toan bỏ Người mà 
đi noi khác. Bõi do Chúa sai Thiên thần 
đến tó cho ông thánh Giuse biết. Sư 
Đức Bà chiu thai là bỡi phép D. 0. T. 


“Thần. Ấy ông thánh Giuse làm chứng 


sự trinh khiết Đức Mẹ thì làm vậy. 


Ta thấy Ð. C: T. chọn ông thánh 
Giu-se dé gin giữ cùng làm chứng sự 
(rinh khiết Đức Bà. thì tin thật ông 


thánh Giu-se là đấng tỉnh sạch cùng 
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vững chắc trong đàng nhon đức là thê 


nao. 


Lồ thứ ba thì gám : Ta suy Ð. C. T. 
có lòng tin cậy ông thánh Giuse nên 
đã chọn Người đề gìn giữ danh tiếng 


cùng đức trinh khiết Đức Bà, thì ta 
hãy đern lòng tin cậy mà phú thắc xác 
hồn ta trong tay Người, xin Người phù 


hộ chó che cho khỏi thể gian làm ô- 


danh xấu tiếng, khoi xác thịt phát động 
dục tina, Hãy nhớ lời bà thánh Têrêxa 
nói về mình rằng: “ Ong thânh Giuse 
cứu tôi cho khỏi cơn hoạn nan phần 
xác và sự hiêm nghéo phần hồn và cho 
đáng giữ tron danh tiếng cùng việc 
lành phước đức; chẳng có đều gì tôi 
xin Người mà chẳng dáng.” Vậy ta hãy 
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bắt chước bà thánh ấy mà dem lòng 
cày tròng cùng phú xác hồn trong tay 
ông thánh Giuse chớ che gìn giữ. 


Truyén thánh, 
Ong thánh Giuse cứu một nhà dòng 
cho khói mát danh tiéng. 


Xưa có một bà nhà dòng Caraméló 
tên là Calara-Maria có lòng tôn kính 
cậy trông ông thánh Giuse lắm, hé khi 
làm sự gì bi yếu liên chạy đến cùng 
ông thánh Giuse cứu giúp. Bà ây cũng 
nói như Mẹ thánh Têrêxa rằng: Xưa 
nay tôi chưa từng xin sự gì cùng ông 
(hành Giuse mà không được. 

Khi bé trên sai bà Calara-Maria qua 
Róma dé lập một sở dòng mới, đặt tên 
là Recina cŒLI nghĩa là dòng Nữ vương 
Thiên đàng. Khi 'ấy bề trên cũng sai 
một chị khác đi giúp Người mà lập 
dòng ấy. Chẳng may lập dòng chưa 
đặng bao lâu, tại sao đó chị kia phải 
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về lại nơi củ; thiên hạ không biết căn 
do, nên đã khi sự kháo láo lời kia tiếng 
nọ. Bà Calara thấy vậy thì e sợ cho 
danh giá dòng mình mới lập, liền chạy 
đến sấp mình xuống dưới chơn ông 
thánh Giuse xip đón ngừa hậu hoạn 
Bỗng chúc Người nghe một tiếng rằng: 
“khói ba ngày người sẽ sống lại” Bà 
Calara nghe tièng ấy như lời phán tiên 
tri,nên Người đầy lòng mäng ro cậy 
trông tin chắc rằng: Bi cực thói lại 
qua tuần thương khó sẽ sống lại hiền 
vinh. Hán thật như vây, vì nhà dòng 
áy qua cơn xôn xao đàm tiếu chưa 
mấy ngày, liền được vinh danh đồn thôi: 

Hoa THIÈNG LIÊNG : Có lời thánh kinh 
Ngạn new rằng : Danh thom quí hơn 
của cải, duyên dep bán quá bac vàng. 
(Prov. XXII, 1) Vậy ta hãy năng xin 
òng thánh Giuse giữ lấy danh tiếng 
cùng đức sạch sẽ ta, vì chängco duyên 
nào đẹp bằng sự khiết trình, chẳng 
thuốc nào thơm cho bằng danh giá, 
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Lời THAN THỞ. Lạy ông thánh Giu-se 
là bạn cực thanh cực sạch Đức Bà 
Maria, xin cầu cho chúng tôi. 
NGÀY MÔNG SÁU 
GÂM VỀ MẤY NĂM ÔNG THÁNH GIUSE 
Ở' CÙNG BỨC ME. 

Le thứ nhất thì gam: Khi ông thành 
Giu-se theo y Chúa pbàn đính mà gá 
bạn cùng Ð. Bà Maria trước mặt thầy 
ca và bà con chứng kiến, thì người 
cùng Đức Bà về ở cùng nhau một nhà. 
Bày giò Đức Bà mới tỏ cho ông thánh 
Giu-se hay mình đã khán giữ mình 
đồng trinh sạch sẽ trọn đời. Ông thánh 
Giu-se vui mồng cùng tó cho Đức Ba 
biết mình cũng đã khấn giữ mình sạch 
sẽ đồng trinh cho đến trọn đời. Ôi! Ai 
nói cho xiết hai đấng thánh khi ấy đầy 
lòng hi hoan khoái lạc là dường nào ; 
Ông thánh Giużse chưa hiều ý Chúa định 
chọn Đức Bà làm Mẹ Chúa Cứu Thế : 
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song Người cũng hết long tôn kinh Đức 
Bà như một đẳng nhơn đức phi thường 
cùng hằng yêu thương như bạn thật 
hằng lo lắng dưỡng nuôi giúp đỡ 
chẳng chút gì từ nan. 


Lè thứ hai thì gám: Ong thánh Giu- 
se ở cùng D.Bá như hoa hường trồng 
gần hoa huệ, cả hai xông mùi thơm mọi 
nhơn đức bay lên thấu trời,làm cho 
Chúa Ba Ngôi nhìn xem nhà ấy như đền 
thờ quí trọng hơn đên thánh Giêrusa- 
lem. Ông thánh Giu-se tuy là Người 
thánh cùng có nhon đức hiếm thường, 
song Người chưa lấy làm đủ. Người 
còn soi gương Đức Mẹ mà tập đi đàng 
nhơn đức trọn lành hơn nữa. Những 
lời Đức Mẹ nói khó về sự thiêng liêng 
thì người tích lấy vào lòng mà gám đi 
suy lại, đề giuc lòng mến Chúa môt 
ngày môt hơn. Tắt một lòi; xem 
gương tốt Người chẳng bỏ qua, nghe 
lởi lành Người hằng tích lấy. 


Lë thứ ba thì gầm: Ấy ông thánh 
Giu-se thì làm vậy, mà ta thì làm sao? 
Ta ở gần ké lành người tốt, ta có bọc 
gương tốt và tập các việc lành chăng? 
Gó khi ta lấy mình làm đủ, làm hơn kẻ 
khác mà chẳng muốn soi gương tõt, 
chẳng muốn nghe lời lành ké khác nhữ 
bao khuyên lơn chăng ? Kẻ ở bậc vợ 
chồng có biết giữ tín nghĩa làm đầu 
à giúp đỡ nhau cho đặng nên thánh 
chäng Có khuyên nhau làm lành lánh 


. dt, mà nhứt là có làm gwong tốt cho 


nhau chăng? Ôi | Qương tôt vän it 
nghe,mà gương xấu cũng thường thấy ! 
O những. kẻ ở bậc vợ chóng, hãy coi 
dén nhá thánh Giu-se má hoc cho biét 


sit trọn niêm phu phụ. 
Truyện thánh. 
Vi lòng thành kính ông 
thánh Giuse thi đăng chốt lành trong 
ngày lề Người. 
Ông thánh Alêphongsô thuật truyện 
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rằng : có một thầy dòng kia nhon đức 


có lòng sốt sång cung kính ông thánh 


Giuse lắm, khi thầy ấy đau nặng gần 
trút linh hôn, thì xin các thầy đứng 
xung quanh đó thấp đèn lên. Các thầy 
hỏi thắp đèn làm chỉ? thì thầy ấy rằng: 
Thắp đèn đề đón rước ông thánh Giu- 
se và Đức Mẹ chút nữa sẽ đến viếng 
thăm và rước linh hồn tôi. Nói lời ấy 
vừa rồi, thầy ấy liền thêm rằng: Kia 
Đức Me và ông thảnh Giuse đến tước 
linh hôn tôi đó, Nói đoan liên vui mặt 
mà trút lĩnh hồn cách êm ái trong chínÌ 
ngày lê ông thánh Giu-se. 

Hoa thiêng lieng : Có lời thành kinh 
rằng : “Con ở cùng người thánh, con 
se nên thánh. (Ps. XVII, 26) Ong thánh 
Giuse dá lầng sự ày trong máy năm ở 
cùng Đức Me. 

Lói than iho: Lay ông thành Giuse 
là bạn thanh sạch Đức Mẹ, xin 
cầu cho chứng tỏi dáng hoc doi bất 
Chước Nay. 
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NGÀY MÓNG BAY 


GẪM vỀ ÔNG THÁNH GIUSE NGHI NAN ÁY 
NÁY KHI THÁY ĐỨC BÀ CÓ THAI. 


Le thứ nhứt thì gám: B. C. T.chon 
ông thánh Giuse dé giúp lo việc chuộc 
tôi cho thiên hạ, nhưng Chúa muốn 
thêm công thêm phước cho ông thành 
Giuse, nên từ thuở täu Cbúa chưa tó 
cho Người biết căn do tự sự, Vậy nên 
khi ông thánh Giuse thấy Đức Bà khác 
thường, thì Người lo buôn áy náy không 
hiểu có sao: phần thì Người biết ro 
Đức Bà là Người nết na đức hạnh 
không ai khá vi; phần thì Người có 
lòng kính nề Đức Bà nên chẳng dám 
hỏi ban một lời. Còn phân Đức Bà thì 
hằng giữ sự khôn ngoan và phú mọi 
sự đề mặc thánh y Ð. C. T. toan liệu 
chẳng dám lậu việc mầu nhiệm mà 
trái thánh y Chúa chăng. Ôi! Ai nói cho 
xiết khi ấy ca hai áy páy lo buồn là 
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the nao ! Đức Me lo buôn vì thäy ban 
thành mình áy náy nghi nan; thành 
Giuse bối roi về hai đàng cũng khó liệu. 


Lễ thứ hai thì gảm :lòi thành kinh 
rằng: “Ong Giuse là ngưòi liêm chính, 
chẳng muốn tó giác bạn mình , bèn 
tính lén tìm phương li nhị. Đang lúc 
lưỡng lw tỉnh toan. Thiên thần bèn hiện 
ra bảo ràng: Hỡi Giu-se con dòng Da- 
vít, häy nhận lay Maria là bạn mình 
chớ ngai: Vi chưng bỡi phép BÐ. C. T.T. 
mà Nguời chịu thai; Con Người sinh 
ra sẽ cửu muôn dân khỏi tôi” Thánh 
Giuse ngoe bấy lời biều bạch căn do, 
Người liền vui mäng khôn xiết; Vui, 
vi rày khỏi áy náy nghỉ nan, máng vi 
mình được ơn rất trọng. Bây lâu mến 
bạn như một người thánh thanh bạch 
khiết trình, rày biết bạn mình là Mẹ 
Ngôi cao Thiên Chúa. Vậy lẽ nào óng 
thánh Giuse chẳng vui mäng sao? Từ 
đó Người càng thêm lòng thương mến 
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cùng kính tôn Đức Me, chăng phai nhu 
bạn mình mà thôi, lại cũng như Chúa 
Bà mình vậy. 


Lễ thứ ba thì gám : Ta hãy suy ôug 
thánh Giuse có đức khôn ngoan cùng 
có lòng yêu người là thé nào: Ké khôn 
ngoan liêm chính, biết kính Chúa yêu 
người, thì chẳng hề xét đoán ngờ vực. 
sự trái cho ai, huðng lựa là thưa trình 
kiện cáo. Vê phần ta bấy lâu nay ăn ở 
làm sao ? Biết mấy lần vỏ tích vô tang 
má ca lòng ngờ vực sự trái cho anh 
em ! Biết mấy phen việc không chứng 
không bằng, mà đem kháo láo cùng 
nhau, làm cho anh em bất thuận bất 
hòa, có khi lại phải câu ô danh nan 
thục. Ta hãy soi gương ông thành Giu- 
se mà ở cho khôn ngoan cần mật, 
trong mọi việc phải ra sức cắt nghĩa 
về y lành cho #nh em, theo như lời 
Chúa day: Bay đừng xét đoán, thì sẽ 
khỏi đoán xét, 


Truyện thánh. 


Cha Antón Natali truyện. 

Cha Antón Natali vé dòng D.C.G., là 
người sốt sáng thời danh cùng có lòng 
tôn kinh ông thánh Giuse lắm. Người 
chẳng bỏ địp nào mà chẳng khuyên 
người ta tôn kính ông thánh Giuse 
Người đã dọn một sách rất thâm thúr, 
khuyên mọi giáo hữu tôn kính ông 
thánh Giuse cách riêng. Người cüng 


đã dóc lòng dọn thêm môt sách: khắc: 


nói về những nhon đức cùng những 


ơn phước ng thánh Giuse, song Bối 


Người chết sớm, nên chưa kịp thi 
hành như tình đã quyết. Người giảng 
đạo bên go Sicilia, Người đã mó dao 
trong một phần ba đất ấy; hề mỡ đạo 
được nơi nào thì Người chọn ông 
thánh Giuse làm bôn-Mang nơi ấy, 
có ý cậy nhờ Người phù hộ che cho, 
Mỗi ngày Người hằng đọc kinh riêng 
mà kính ông thánh Giuse, nhứt là 
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Người hằng ái mó lần hột chuói ông 
thánh Giuse, chính Người đã đặt những 
kinh lần hột áy. Chẳng may ngày kia 
Người làm mất chuói ấy đi, thì Người 
lấy làm buồn chẳng khác thề người 
hà tiện mất gia tài sẵn vật vậy, chẳng 
phải vì là chuói ấy làm bằng hột gì 
quí, song vì là chuỗi kinh ông thánh 
Giuse. Vậy Người nguyện cùng ông th. 
Giuse cho mình được lai. May đầu cách 
ngày sau khi Người làm lễ rôi, xuống 
qui cám ơn, bông thấy một trẻ hình 
rán roi, mặt mũi tươi cười, giao tràng 
chuôi ấy cho cha Antón, rồi đi mất. 

la hãy soi gương cha Antón mà 
đem lòng thành kính cậy trông ông 
thánh Giuse. 

“HÓA THIÉNG LIÉNG có lời thánh kinh 
rằng : “ Trước khi đoán xét, phải ở 
phân minh, trước khi nói ra phải lo học 
trước ” (Eccli XXVII1, 19) thánh Giuse 
đã giữ trọn lời ấy, nên chẳng xét đoán 
cùng chẳng dám nói lời gì về viée Ð. Me 


<'Ủ sec 


Lời THAN THỞ : Lay ông thánh Giu- 
se là Dáng rất ngay chỉnh thật thà, 
xin cầu cho chúng tôi, 

NGÀY MÔNG TÁM 
GÂM VỀ SỰ ĐỨC BÀ CÓ LONG YÊU MÉN 
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KINH TON ONG THANH GIUSE LA THE NAO. 


Le thr nhứt thì gám: Vốn từ khi 
D. Bà làm bạn cùng ông thánh Giuse thì 
Người đã có lòng mến yêu, tôn kính; 
vàng lời ông thánh ãy trong hết mọi sự, 
vì Người nhìn ông thánh ấy như bạn 
thật vậy. Song nhứt là từ khi Ð. €. F. 
đã tó ra cho ông thánh ấy hay sự Mâu 
nhiệm Ngôi Hai ra đời, thì D. Bà càng 
thêm lòng mến thương tôn kinh ông 
thánh ấy hơn nữa : Vì chưng Người 
thấy ông thánh ấy đã phải đau đớn 
buôn phiền trong lòng thói quá cho 
đặng dọn mình mà biết sự mâu nhiệm 
ấy. Lại Người thấy trong dịp nầy êng 
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thánh Giuse dá làm chứng vé đức trinh 
khiết mình ro ràng, cho nên Người 
càng cám mến công ơn ông thảnh Giu- 
se và yêu đương tôn kính Người hơn 
nira. 


Le thú hai Ihi gám: Ông thánh Bè- 
nađinô nói rằng: ** Đức Bà Maria da 
lấy những ơn rất quí báu má báo đáp 
ân tình ông thánh Giuse cho xứng thê 
thống mình là bạn đồng trình thanh 
sạch, là Mẹ Chúa ca Ngôi Hai. Vậy, vì 
Đức Bà là bạn thanh sạch đồng trình, 
thì Người đã ban cho bạn thánh mình 
chính trải tim cực thánh mình, là 
Trải Tim chẳng vương tội Tô, là cung 
thánh hãng sống Ð. C. T. ngự. Ð. Me 
ban ơn quí trọng như vậy, đề cho ông 
e y Giuse từ đó sấp lên được quyền 
lợi kẻ làm chồng mà nói lông ` Tôi 
An trải tim bạn toi là Maria, ấy trái 
lim cực thanh cực sạch, rất hay thương 
rất đảng mến hơn hết các trái tim 
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thì nay đã thuộc về tôi. Về phần Ð.Bà 


là Mẹ Ngôi Hai, thì người ban cho ông 


thánh: Güde china con minh dang cwu 
mang, và ngày sau khi sinh ra thì trao 
trong tay Người như quả thường sinh 
như hạt giống sinh ra mọi ơn mọi 
phước ” Ôi Ông thánh Giuse vinh hạnh 
là thê nào | | 


Le thứ ba thì gám: Ta hãy bắt chước 
Đức Me mà mến vêu tôn kinh ông 
thánh Giuse, ta chẳng có gì quí mà 
dâng cho Người, thì ta hãy nghe Người 
bảo ta rằng: O' con. con háy dáng trái 
tim con cho Cha. Lay ông thành Giuse 
là quan thầy tôi, cũng là cha tôi, tôi 
xin dâng trải tim tôi cho Neười; tuy 
chẳng phải là trái tim thanh sạch, song 
cũng là trái tim hay thương. Vậy xin 
Người đốt lửa mến Chúa vào trái tim 
tồi, dé luyện nó cho tỉnh sạch và làm 
cho nó càng chảy lửa mến vêu càng 
lầu càng manb: Mén yêu một Chúa ba 
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Ngôi : Mën yêu ba Đấng lòng tôi triu 
mến, là mến yêu Giêsu, Maria, Giuse. 


Truyện thánh. 
Những lời Đức mẹ phán vé 


ông thánh Giuse. 


Có một lần Đức Mẹ hiện ra cùng bà 
thánh Birgitta mà phản về ông thánh 
Giuse rằng: “ Khi xưa Me don dep 
giúp giùm mọi việc cân cho Giuse, 
thì Mẹ chẳng lấy làm nhẹ thê Mẹ đâu. 
Khi Mẹ làm những việc hèn mà giúp 
Giuse, thi Mẹ lấy làm wa thich läm- 
Có län khác bà thánh ấy muốn biết 
công đức ông thánh Giuse, thì Đức 
Mẹ phán rằng: “ Bạn đồng trình Mẹ, 
lùc còn ở thế, ăn nói ón từ, mỗi lời 
môi thánb, chẳng tiếng nào vô ích, 
không lời nào phạm đến đức yêu 
người; ai làm mât lòng, thì an tâm 
nhin nhục. Người lấy y Mẹ, lòng Mẹ làm 
y mình lòng mình, xác Người còn dưới 
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đất, má linh hồn Người hằng nhắc lên 
trời. Song ở đời Người cầm bằng sw 
chết, công lập ở thế ké không cùng vinh 
sang hưởng trên trời nói không xiết”. 

Ây là những lời Đức Me phán cùng 
bà thánh Birgitta mà khen ông thánh 
Giu-se. Vậy ta hãy soi gương Ð. Mẹ 
má tôn kính ông thánh Giuse. 

Hoa THIÈNG LIÉNG: Có lời kinh thánh 
"tăng: “ Tao hết lòng cùng bạn Tao, 
Ban Tao hèt lòng cùng Tao” Lời ấy 
xuno Đức Bà và ông thánh Giuse. 
Phải chỉ các đôi bạn đời nay nói được 
như: vậy thì phước là ngán nào ! 
(Cant. VI. 2 ) 

Lời THAN THỞ: Lay Ong thánh Giu-se 
ià Đăng đẹp lòng ưng ý Đức Bà, xin 
cầu cho chúng tôi. 
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RR A 
NGÀY MÔNG CHÍN. 


GÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE CÙNG 


Đéc ME pr THÀNH BÉLEM. 


-Lễ thứ nhứt thì gám: Khi vua Ro- 
ma ra chỉ lệnh truyền, ai ai vàng lệnh 
về miền tó tông dé khai só đỉnh dân 
bất câu nam phụ láo ấu, thì ông thánh 
Giuse cùng Đức Bà cũng tuàn lệnh 
trở về Tô quản. Vậy cá hai bỏ thành Na- 
zareth trong xử Galiléa, má sang thành 
Bêlem là thành vua Bavít, vì cả hai 


“cũng thuộc về dòng vua thánh Davit 


Oi! Khi ấy ông thánh Giuse bối rối 
lo lường trắm đường ngàn nga! Lo 
chẳng phải là lo phân mình, vì Người 
| 2 | 7 3. + F 1 A A 
cháng quan đàng sá nhọc mệt, không 
màngtuyết lạnh gió mưa, một lo cho 
Đức Mẹ liền yếu đào thơ, thêm thay 
đã đủ tháng no ngày, nhằm mùa mưa 
rét, tuyết đầy đông thiên. Đàng khác 
k a 2 A” ., LL ` 
Người chẳng muốn kiểu thắc từ nan 


một muốn vâng lệnh vua cho trọn ; 
nên khi ấy Người rối ram biết là 
trung nào. 


Lé thứ hai thì gâm : Ông thành Giu- 
se suy thánh y Ð. C. T. định vậy, cho 
ứng nghiệm lời thánh tiên trí nói trước 
về Chúa ứu Thể giảng sinh, cho nên 
Người cùng Đức Bà thờ lay thánh y 
Chúa mầu nhiệm cao xa, đoạn lo cu li 
lên đàng, chẳng dám trì diên đẳng đãi. 
Kia hai dáng rất trọng rất sang, con 
dòng minh vương thánh dé, lại làm 
cha mẹ Chúa Cứu Thế giáng sinh, ráy 
xuất thân ra đi như kẻ bán nhon, môt 
gói tùy thân banh khô áo cù thánh Giu- 
se mang theo, dé hộ thân khi đói khi 
lạnh. Dầu vậy hai Đấng an dạ vui chơn, 
dọc đảng cùng nhau, nói khó về sư 
mầu nhiệm Chúa ra đời, nên lửa mến 
Chúa cháy lên, làm cho quên mọi đều 
gian truán tân khô. 


Lè thứ ba thì gầm : Ta hãy soi gương 


“hoặc là ý Chúa phân định, hay là ý 
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Ông thánh Giuse cùng Đức Bà mà vâng 
theo thánh ý D.C. T. trong hết mọi sự, 
Nhiều khi bỡi y ke nọ người kia mà 
xảy chuyện näy chuyện khác ; song 
thánh ý Chúa cao sâu mầu nhiệm, 
dùng lòng quấy ke dữ mà làm nên 
việc lành. Ta phải tin rằng: Dầu môt 
sượi tóc trên đầu rơi xuống cũng bỡi 
thành y B.C.T., cho nên moi sự rủi 
may xây đến cho ta, ta phải tin rằng : 
Chúa tha phép, thì mới có làm vậy, 
nên ta phải vàng phục linh trên mà 
chịu lấy mọi sự cho bắng lòng, đừng 
có phàn nan nan trách. 


Truyện thánh, 
Ông thánh Giuse giúp bà thánh Térèxa 
| lập nhà dòng Avila. 
Trong hạnh bà thánh Têrêxa có thuật 


truyện rằng: Khi bà thánh ấy toan lập 
nhà dòng hiệu là:“ Thánh Giuse d Avila 
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thì làm nhiều đều trắc tro lắm, nên 
Người chưa biết tính liệu làm sao. Vậy 
khi bà thánh ấy vừa chịu ơn trọng 
đoạn, thì thấy Ð. C. G. hiện ra cùng 
mình mà phán răng: Nhà dòng nầy sẽ 
lập được xuôi và sẽ làm sáng danh Ð. 
C. T. lắm, miễn là lấy tên ông thánh 
Giuse mà đặt cho nhà ấy.” Vi đó má 
soi là nhà dòng kinh *“ Thánh Giuse 
dT Avila” D.C.G. cũng phản rằng: Ông 
thánh Giuse sẽ giữ một cữa, Đức Bà 
sẽ giữ một cửa; còn Đ.C.G. thì sẽ 
canh thủ chung cá hai cia.” Vi vậy cho 
nên bà thánh Téréxa đã đặt tượng Ð. 
Bà và tượng ông thánh Giuse đứng trên 
đầu cita nhà Dong ấy. 

Kia ta xem: chính Ð. C. G. cũng bảo 
ta phải trông cậy ông thánh Giuse thì 
sẽ làm xuôi moi VIỆC. 

Hoa THIÉNG LIÊNG : Có lời thánh 
Phaolồ rằng : « Chẳng có ai được 
quyền phép gi, trừ ra khí DCT ban cho 
Ong (hành Giuse dầu chưa nghe thánh 
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Phaoló nói lời ấy; song Người cũng đã 
hiểu bič t như vậy, cho nên Người vàng 
lệnh vua Róma như vâng lệnh Chúa vây. 
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là gương. nhon đức chịu lụy, xin cầu 

cho chúng tôi, đăng bắt chước NGƯỜI 
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` GÁM vE ÔNG THÁNH GIUSE CÙNG 
ĐỨC BÀ BỀN THÀNH ]2ÊLEM. 

| Lễ thứ nhứt thì gám: Ta hầy lây con 
mat thiêng liêng mà xem ông thánh 
Giuse cùng Đức Me kh: đến thành Be- 
lem, thi túng rối là thẻ nào. Vốn dân 


thành Belem, vì phương sinh ly, nên 
có ke di Oo XỬ này xứ no; đến khi có 


E bi du vua truyền ai näy về bôn quản 
E ) | dr 44 L8 
E má khai só định đàn; thì đân thành 


Bélem tán eư, dáu đó cũng tìm vé có 
hương nhw ông thánh Giuse cùng Đức 
Mẹ. Boi đỏ trong thành Bêlem quán 
xá day những khách thương trú ngụ : 
Khách giàu sang có kẻ mừng chào tiếp 
rước; kẻ tầm thường ít nữa là cũng có 
quản lá nhà tranh, ai nấy cũng có nơi 
ăn chó ngủ. Chỉ một mình ông thánh 
Giuse cùng Đức Mẹ quán xá chẳng 
cho đô nhờ, áu là vì nó thấy ông bà 
nghèo khó lang thang, sợ e không tiền 
trá quản. Ôi! khi ấy ông thánh Giuse 
đau lòng xót dạ là thể nào ? 

Người thấy Đức Mẹ nhọc nhắn wót át, 
thì cũng e hại đến Thai trung, nên 
lòng Người cũng thêm lo lắng. 

Lë thứ hai thì gám: Bày giờ ông 
thánh Giuse tính liệu làm sao? Thôi, 
thôi, Chúa xuống thế cho loài người 
mà loài người chẳng sá, váv ta phải 
tìm đến cùng loài táu thú, hãy ra ngoài 
döng hoặc may gặp đặng hang lừa 
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tàu ngựa nào, thi ta sẽ vào ngu đó cho 


qua đêm, mai kia röi sẽ tính, Thánh 
Giuse toan tính cùng D. Me, đoạn cả 
hai ra ngoài đồng, may pặp cái hang 
lừa, liên vào đó nghỉ chơn. Áy nơi 
Chúa cả và troi đất đã chọn cho dáng 


ra mặt cùng loài người. Tuy gáp vậy 


cũng ké lá an thân; thành Giuse lấy 
làm bỉ hồ cho Ð. C. G. cùng Đức Me 
quá lề, nên đau đớn trong lòng biết 
là chừng nào ! 


Le thứ ba thì gám: Thế gian như 
chón eách day, ta ở đời như người 
hành lý, vui chơi ở thế tợ một giấc 
chiêm bao, phú qui vinh hoa cũng là 
tạm gởi. Váy thì ta chớ nương cậy 
người thể thói quá làm chi, hãy cậy 
trông Chúa thì sẽ dëng an lòng phi dạ: 

Dần ai khinh chê từ ray dẫu ai 
hát hưởng tôi tàn, ta chớ sòn lèng 
rủn chí. Cầu chi tiếng thiên hạ tâng 
khen, cầu chi lời thể gian tô vô, th: 
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ở một xó lêu tranh, mà an thàn thờ 
Chúa; đặng lầu cao chiếu sạch, mà hồn . 
nhiêm phải bon nho. Boi do Chúa thà 


sinh nơi hang lừa máng có, chẳng thà 
trú ngu nhà nọ nhà kia; xuống thể 
làm ơn cho người, mà chẳng muốn 
mắc ơn người thể. Ta hãy soi pương 
Chúa cùng Đức Mẹ và ông thánh Giu- 
se mà khinh chè sự thể. 


Truyện thánh, 
Đức Me tróc ao cho ta cung 
kính ông thánh Giuse. 


Trong hạnh bà thánh Têrêxa cùng có 
thuật rằng: Lần kia Đức Mẹ hiện ra 
cùng bà thánh ấy, và cũng có ông 
thành Giuse nữa. Bay giò Đức mẹ đặt 
ra những lê vật quí báu lạ lùng mà phán 
cùng bà thành ấv rằng: * Œ con, nầy là 
những qui våt Me đem xuống má ban 
thưởng cho, con, vi con dá tận tâm 
tàn lực khyên dô thiên hạ khắp nơi 
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eung kính thánh Giuse là bạn thanh 
sạch Mẹ. Mẹ cũng khen con đã hết lòng 
kính thờ Người: Con làm như vậy thì 
rất đẹp lòng Me”. Lân khác Đức Bà lại 
hiện ra cùng bà thánh ấy mà phán rằng: 
Trước it ngày day có lĩnh mục nọ da 
lo dọn dẹp trang hoàng mà kính lê 
thánh Giuse là ban tharh sạch Me, thì 
lòng sốt sắng ấy đã làm cho Mẹ hứng 
vui, Con hãy đi thưa cho thây cả ấy 
hay và cũng hãy đến mà ta ơn người. ” 


Hoa THIÊNG LIÊNG: CÓ lời thánh 
Phêrô Tông đồ rang: Anh em ở đời 
như khách qua đàng, tháy xin anh em 
kiêng lánh, uừng uớc mơ những sự 
vừa tính xác thịt ( 1 Pet. 2 — 11.) 

Ta đi đàng ở thế mà về trời, hãy soi 
sương ông thánh Giuse di đàng mà 
đến thành Bêlem. 

LÔ1 THAN THỞ : Lạy ông thánh Giuse 
là gương nhon đức nhin nhục, xin cầu 
cho chúng tôi đặng bắt chước Người, 


DU 
NGÀY MƯỜI MỘT: 


GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE CHẦU 


Cata MỚI SINH TRONG MÅNG CÔ. 


Lễ ih nhút thì g&n: Ông thánh 
Giuse đem Đức Me vào hang đá, trước 
hết Người hiệp y cùng Đức Me mà thờ 
lay cùng cám ơn thánh ý Ð. C. T. đã 
cho bạn mình với mình vào nương nơi 
chốn náv. Đoạn Người lo lấy co khô 
và rơm có sản ít nhiêu đó, rãi rác ra 
cho Đức Me nghĩ chơn, rồi thì Đức Me 
qui øối đọc kinh nguyện sâm theo +18 
thường. Vừa nữa đêm đang khi Ð. Me 
nguyện gầm thâm trầm, bông chúc thầy 
Đ.C.G.bhiện ra khoi lòng Dúc Me. 
Ong thánh Giuse là! dàt soạn gói, lấy 
bức khăn trắng đã đem theo sẵn, trao 
cho. Đức Me, tức thì Đức Mẹ lẫy mà 
vấn bọc con cùng đặt vào trong máng 
có. Oi! Khi ấy ông thánh Giuse vui 
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mång biết là chừng nào! Người bèn 
säp mình thờ lay Chúa giảng sinh cùng 
đầy lòng tín, cậy, mến yêu não nồng. 


Le thứ hai thì gám: Nui nầy đang 
phở 10, máng nọ lại tiếp theo: Kia 
thấy hào quang chói loà khắp hang dá, 
mát thánh trẻ ahu mì tốt tươi; lại 
nghe nhạc thần trôi tiëne trên không, 
Chúc máng Chúa Cứu thế giảng sinh 
mà rằng: “* Trên trói Chúa cả hiên vinlo 
dwói đất người lành an lac.’ 


Thánh Giuse nghe thầy những sự 
làm vậy, thì lòng aguûi rất đổi hi 
hoan, ai hầu kề xiết. Ai ngờ nơi hang 
dá, xwa côt nhốt bò lừa, nay nên cung 
điện Đấng chỉ tôn! Ai ngờ Chúa cả 
can khôn, rày xuóng sinh iàm người 
thơ bé! Thánh Giuse suy nghĩ những 
sự làm vậy, thì càng động lòng mén 
Chúa -và khong khen phép tắc Ð. C.T- 
liên định moi sự trước sau, trí loài 
người suy lượng chẳng thấu, 
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Lè thứ ba thì gầm : hằng ngày ta 
cũng đặng phước châu Chúa giáng 
sinh trên ban thờ, là khi ta chầu lễ 
Misa : ta lại đắng phước hon ông thánh 
Giuse, là dáng rước Chúa vào lòng: 
Song thương 0i! lòng ta nhớp nhủa 
hơn hang lừa, xót xa hơn máng có, vi 
đầy những toi lõi cùng nêt xấu thói 
hư. Váy ta hãy bat chước ông thánh 
Giuse mà. quét tước don dẹp lòng ta 
nhw hang lừa máng có, dê cho Chúa 
ngự vào; ta hãy cậy vì công nghiệp 
Đức Mẹ và ông thánh Giuse mà xin 
Chúa cho ta dáng lòng sốt sắng hầu 
cháu lê cùng Tước lễ cho nên, lại 
dóc lòng nắng viếng châu mình thánh 
tronz nhà tạm theo gương thánh Giu- 
se dá chầu Minh thánh trước bết tại 
hang đá Bêlem. 
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Truyén thánh. 


Thánh Giuse Calaxanxid Truyền 


Ông thánh Calaxanxió đã lập các nhà 
trường Thiện giáo, dé giáo hóa dạy dó 


trẻ con cùng xem sóc lo lắng cho nó: 


theo øương ông thánh Giu-se đã lo 
cho Chúa Hài đồng xưa. Vì lòng kính 
mến cậy trông ông thánh Giuse, thì 
Người chăm lo việc ấy rất đỏi nhiệt 
thành. Người nhớ mình như ông thánh 
Giuse, lấy tên ấy làm thanh hiệu ; các 
trẻ con thì Người cám bằng ảnh sống 
D. C. G. Bði đó Người lo qui hiệp nó 
cùng dạy dó đạo ly cho nó cùng xem 
sóc giúp đó nó như cha nuôi, thì 
Người lấy làm hàn hạnh lắm. Người 
làm việc trọng ấy hơn 52 năm, nhọc 
nhăn vất va; song Người chẳng thối 
chi, vì Người hằng dựa cậy thánh Giu- 
se và chẳng quên lời Chúa phản rằng : 
se Sw gi bay làm cho một trẻ con bé 


mon näy, thì ấu la: bày làm cho Tao” 

Ta hãy soi gương ông thánh nầy 
mà ái mộ việc dạy dỗ trẻ con, khi nào 
có son chí náng lòng, thì hãy nhớ trẻ 
con là ảnh sống D.C. G. Hài Đồng, còn 
mình là như Giu-se vậy; lại chớ quên 
lời Chúa phán trước náv. | 

Hoa THIÉNG LIÊNG: Có lời thánh kinh 
rang: Người đã sãp mình xnóng thò 
lay Chúa. ( (ren. XXIV 2Õ ) 

Loi ấy chỉ về đây tó ông A-ba-ra- 
ham xưa, mà nay thánh Giu-se vừa thấy 
Chủa giáng sinh thì cũng làm như vậy. 

LOT THAN THƠ. Lay ông thành Giu-se 
là Dáng châu Chúa mới sinh trong 


máng có, xin cho tôi đặng lòng sốt sång 
w + A7 Ma, ¬ r A ` UA 
năng den châu Chúa trên bàn thờ. 
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NGÀY MƯỜI HAI 


GÂM vỀ KHI MỤC ĐỒNG ĐẾN THỜ LAY 
CHÚA THÌ ÔNG THÁNH Git-SE 


TƯỞNG NGHĨ LÀM SAO. 


Lễ thứ nhứt thì gầm : Trong một lúc : 
các Thiên thần mäng hát trên không, 
thì cũng có một thiên thần đi truyền 
bảo cho chúng chăn chiên đang thức 
canh đoàn chiên giữa đồng, đặng biết 
Chúa Cứu thế giáng sinh mà đến thờ 
lạy. Chúng mục đồng vâng lệnh thần 
truyền, rủ nhau thẳng tới Bê-lem vào 
trong hang đá, liên gặp thấy bà Maria 
và ông thánh Giu-se và một con trẻ 
vấn một bức khăn nằm trong máng cỏ, 
Ôi! khi ông thánh Giu-se thấy mục 
đồng đông đắn đem nhau đến, ngó bộ 
hăm hỗ quần vén áo xắn, chưa biết 
việc lành dữ thê nào, thì Người liền lo 
sợ cho Chúa Hài nhi. Song khi Người 
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thấy phò ke ấy tó lòng cung kính thờ 
lay, thì Người mừng ro biết là chùng 
nào ! Mừng vì đã có ke nhìn biết Chúa 
Cứu thế ra doi, át một mai khắp châu 
thành ai ai cũng đêu biết mà đến thờ 
lạy Chúa. 

Le thứ hai thì gám: Thánh Giu-se 
thấy chúng mục đỏng đến thờ lay 
Chúa, thì vui máng; song cũng chẳng 
khỏi thống tình áo não: Vì thấy kẻ cá 
người sang đều chẳng màng đến Chúa; 
các người thông giáo, Sám ký cầm giữ 
trong tay, Thánh kinh hằng ngâm nơi 
miệng, nay đến kỳ Chúa Cứu Thế giảng 
sinh, mà không có một ai nhìn đến Ì 
Chi có lũ quê mùa đốt nåt tìm đến Chúa 
tôi! Chúa Hài đồng cực trọng cực 
sang, tòa sao cung nguyệt Chúa bỏ đâu 
má xuông sinh ra trong hang lừa máng 
có? Chin phầm Thiên thần ở đâu, má 
Chúa gọi chúng rnục đồng đến thờ lạy 
Chúa ? Thánh Giuse suy nghĩ những sự 
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làm vậy, thì lòng Người chua xót châu 
lụy nhỏ sa, vì lòng yêu mến Hài nhỉ 
Thiên Chúa. Ôi! chó gì tôi đặng sa 
mot giot nước mắt vì lóng mến Chúa! 


Lë thứ ba thì gầm : Ta hãy bắt chước 
thánh Giuse mà vui buồn cùng Chúa : 
Thấy thiên hạ gần xa nhìn biết Chủa, 
thấy đạo thánh mở mang, đức tin sáng 
gioi, ké có tôi trở lại ăn nán, người 
nhơn đức trở nên sốt sáng, thì ta phải 
hết dạ vui máng, vì đặng thấy Danh 
Cha cả sảng, nước Cha tri đến. Song 
khi ta thấy thiên hạ thờ ma lay- qui, 
bám lợi tham danh, bỏ quên Chúa cå 
chí tôn, mà lầm theo bụt thần dối trá 
chẳng nhớ phước thiên đàng, chỉ sa bề 
tài sắc, thì ta phải lấy làm buồn: Buồn 
vì nó làm ô danh thánh Chúa, buôn vi 
nó sé mât linh hồn. Ta buôn vì nó thì 
cũng phải cầu nguyện cho nó dáng cãi 
quá tự tân, thảy đều tìm về chính lộ 


LS A 
Truyén thánh 


Ông thánh Giuse chữa đã binh 
một chi nhà phước. 


Ta đã đọc truyện bà Calara-Maria 
đã xin ông thánh Giuse chữa dòng mình 
cho khỏi mang tiếng; nay hãy nghe 
truyện bà ấy xin ông thánh Giuse chữa 
chị kia cho khỏi bệnh bất trị. Vậy có 
một chị nhà phước Kín, tân là Annà Tê- 
rêxa, đau ung độc tropg mũi, các thầy 
chữa cũng đã hết thang bài, sau hết 
ngã lòng mà ráng : Ung độc sẽ ăn lan 
tới con mắt làm cho phải dui, rồi không 


bao lâu cũng phải chết. Song ngày kia . 


bà Calara đi thăm chị ấy, thì an ủi 
rằng : O chị, hãy an lòng, thánh Giuse 
sẽ cho chị lành đã. Đoạn bà ấy trở mặt 
qua tượng thánh Giuse, xin về sự vui 
mầng Người đã đặng khi bồng ám 
Chúa Giêsu, xin vì lòng Người thiết 
tha yêu mến Đức Mẹ, hãy ban cho tôi 


p- 2 


ơn náy. 
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Nguyện đoạn, bà thánh ấy từ giả ra 
đi cùng hứa với chị ấy mai sớm sẽ 
rước lễ có ý cầu nguyện cho, mai 
sớm khi chịu lễ đoạn, bà Calara ghé 
lại phòng cbị ấy thăm coi thữ sao. Ai 
nấy chẳng thấy dấu gì lành, lại bệnh 
coi bộ càng nguy : chị ấy van đau đầu 
nhức óc quả lề, mũi thì húp lên, col 
tuồng như phát mụt. Dầu vậy bà Ca_ 
lara chẳng són lòng, một biéu chị kia 
cử vững dạ cùng hứa sẽ xin tháy cả 
làm ba lễ và thí cho bán nhon một 
cái áo, dé kính ông thánh Giuse mà 
xin ơn ấy. Đoạn Người biéu chị ấy 
hi mũi coi thử, dẫu đau đớn lắm 
mặc lòng, chị ấy cũng rán má hi mũi 
theo như ý bà Calara biéw. Bỗng 
chúc chị ấy lại nhay mũi một cải, thì 
bao nhiêu mũ độc khí độc đều xuất ra. 
Chị Annà liền nhẹ nhàng, chẳng còn 
nhức óc đau đầu nữa, cách vài bữa 
chứng bịnh liền thuyên. Các thầy thuốc 
danh sư đều nhận đỏ là phép lạ. 


HOA THIÉNG LIÉNG : Có lời trong kinh 
tbánh rằng : “* Tôi häng nồng phần rồi 
vi Thiên Chúa các đạo binh ” (HI Reg. 
XIX. 10 ) Thánh Giuse thấy người ta 
tìm đến cùng Chúa, thì cüng vui mừng 
khôn xiết, vì Người hăng nồng mến 
Chủa và ải mộ phần rỗi loài người. 

Lời THAN THỞ : Lay thánh Giuse, đã 
dáng vui mầng khi thấy mục đồng 
đến thờ lạy Chúa, xin cho tôi đặng 
vui máng thật là khi lên chầu Chúa 
trên thiêng đàng 
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NGÀY MƯỜI BA 
GÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE LÀM LỄ 
PHÉP CẮT Bi cHo BD. C. G. ` 


Lè thứ hút thì gám: Theo luật Đạo 
củ hé ai sinh con trai dá được tám 


ngày, .thì phải làm, phép. cái bì chos 


nó. Theo phép thì gia trướng phải làm 


và, al 


lễ phép ấy, cho nên ông thánh Giuse 
phải làm phép cắt bì cho Ð. C. G. Ôi! 
Khi ấy òng thánh Giuse lấy làm đau 
đớn xót xa là thê nào. Phần thì Người 
biết Đ.C.G.vô tội chẳng buộc phải 
gite những luật đã ra cho tội nhon 
phần thì người thấy Ð.C. G. da non 
thit nhuốt, mà pbải mũi dao xé da 
đứt thịt, máu tuom ra, miệng khóc oa 
oa nước mắt sa lòa lèt. NgườiÌdưng 
thấy chạnh lòng thay, huóng lựa thánh 
Giuse mến thương Chúa hết lòng, thấy 
Yậy lë nào mà chẳng thống tình áo 
náo! 


Lễ thứ hai thì gâm: Đang khi ông 
thánh Giuse cắt bì cho Ð. C. G., thì 
B. Me ăm lấy Người. Khi Đức Mẹ thấy 
máu con chảy ròng ròng, tiếng khóe 
sầu:dươi dượi, thì Đức Me đau đớn 
trong lòng nhw đứt ruột đòi cơn Vậy ; 
nước mắt Đức Mẹ nhỏ sa, rơi xuống 
trên; mặt. thánh Hài nh”làm,cho hai ma 


đầm dé cháuluy. Ôi! Lòng thương Me, 
dạ mến Con, làm cho thánh Giuse quá 
cực tâm thần, ví dường ruột tan gan 
nåt. Boi Người thấy Đức Mẹ phải đau 
đớn cùng Con nên Người càng thêm 
đau đớn vì Đức Me: Vì chưng Người 
chẳng mến ai bằng Ð. C. G., chẳng 
thương ai bằng Đức Mẹ, nên khi Người 
thấy Mẹ Con châu lụy chứa chan, thì 
lòng Người cũng ưu sầu chan chúa. 


Lễ thứ ba thì gám : Trong dip näy 
ông thánh Giuse day ta đức vâng lời 
chịu lụy và bo ý riêng. Khi xưa Ð. C. 
T. dạy ông thánh Abraham giết con 
mình mà tế lễ cho Chúa, dầu thánh 
Abraham thương con lắm mặc lòng, 
song bỡi đức vâng lờ!,thì đã cầm gwom 
toan giết con, nay thánh Giuse, dầu 
thương D. €. G. quá chừng, lại biết 
Người là Con Ð. C. T. là Đấng rất thanh 
rất sạch, chẳng buộc phải chiu lễ phép 
nầy; song Người muốn øiữ lề luật cho 
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trọn, lại hiéu ý Ð. C. G. cúrg muốn như 
vậy, cho nên Người giữ trọn. chẳng sai 
chậy to hào. Phần ta thì làm sao? 

Biết mấy phen ta vịn lẽ nọ, lấy cớ kia 
mà chước mình cho khỏi giữ luật, có 
khi biết có luật, mà cũng chẳng xem 
sao. Vậy ta hãy bỏ ý riêng mà vâng 
lời chịu lụy cho trọn. 

Truyện thánh 
Đức Mẹ ban thưởng cho 
bà thánh Téréxa vi có lòng thành 


kính ông thánh Gtuse. 


Trước nây ta đã thuật bà thánh Tê- 
rêxa có lập một nhà dòng Kin tại 
thành Avila, vì lòng trông cậy Ông thánh 
Giuse giúp cho thành công được việc thì 
đã đặt tên là Dòng thánh Giuse d’ Avila. 

Nay ta lại ké thêm một tích đã xảy 
ra tại nhà dòng ấy. Vậy lân kia trong 
ngày lễ Ð. Bà Mông triệu thăng thiên 
đang khi bà thánh Têrêxa cầu nguyện 
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thì thấy Đức Bà vá ông thánh Giuse 
hiện ra cùng mình, hai đắng đứng hai 
bên mình. Bấy giờ người vui máng quá 
bội: nhứt là khi thấy Ð. Me tó tình 
thương yêu cách lạ, cầm lấy tay mình 
mà rằng : « Mẹ gia ơn con đã hết lòng 
tôn kinh bạn thánh Mẹ, Me sẽ giúp con 
làm tbành công việc như ý sở nguyén. 
Cho con dáng tin chắc lời Mẹ hứa, thì 
nay Mẹ ban chö con của nây » Nói đoạn 
Đức Mẹ trao cho Người một cải kiêng 
vàng và một thánh Giá tốt dep sảng 
ngòi xưa nay bà thánh ấy chưa tầng 
thấy. 

Hoa THIÈNG LIÊNG: Có lời thánh kinh 
rằng: “Bay hãy cắt bì lòng chúng bay.” 
(Dent. X, 16) Ta lấy nài xin ông thánh 
Giuse giúp ta cắt bì thiêng liêng là bỏ 
ý riêng cùng những sự sướng vul xác 
thịt. 

Lời THAN THỞ: Lạy ông thánh Giu- 
se, đã đau đớn xót xa khi thấy Chúa 


chịu phép cắt bì, xin cho chúng tôi 
däng biết chịu thương khó làm một 
cunda LL. 


NGÀY MƯỜI BON 


GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH 1USE ĐẶT TÈN 
CHO CHÚA HAI Don: GIÉSU. 


Lễ thứ nhứt thì gâm: Khi Thiên 
thần bảo cho ông thánh Giu-se hay sự 
mầu nhiệm Ngôi thứ Hai xuống thai 
trong lòng Đức Mẹ, thì cũng đã dạy 
Người rằng: « Bà Maria sẽ sinh cho 
Ông mót con tral, ông sẽ voi tên thành 
trẻ là Giê-su, vì Người sẽ cứu dân 
mình cho khỏi tội » Vậy tên cực trọng 
Gié-su chỉ có một Ð. C. Cha đặng 
quyền đặt cho Con mình mà thôi; song 
D. C. Cha lại ban quyền cho ông thánh 
Giu-se đặng rao truyền tên ấy cho thiên 
hạ hay và chính Người cùng Đức Mẹ đã 
mó miệng mà gọi Chúa Hài nhỉ là Giêsu 
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trước hết là chính giờ bày. Ho. lë 


phép cắt bi. 

Oi! Thánh Giuse dáng quyền lớn 4 
cao trong là thê náo! Người thay mặt 
b. C. Cha mà xưng tên Con là Giêsu 
thi trong miệng lấy làm thanh bai diu 


ngot là thê nào! mà nhứt là lòng đầy. 


sự mến thương, khoái lạc quá chừng ! 
Oi! Hai tên Giè-su, Giu-se rày nên như 
tiếng don hòa đổi môt bên tai Đức Me. 

Le thứ hai thì gầm: Thánh Giu-se gọi 


tên Chủa Hài đồng là Giê-su, Người 
cũng hiểu y nghĩa tên ấy là Cứu Thế, 


lại Chúa cũng cho Người biết trước ' 


Chûa sẽ cứu thể làm sao. Khiấy sự vui 
sự buồn đôi đáp trong lòng ông thánh 
Giu-se : Vui vì đã gần đến kỳ Chúa cứu 
loài người cho đặng rồi, gần đến kỳ 
các thánh Tô Tông ngóng trông cho 
đợi đã 4000 năm: gán đến kỳ cua 
thiên đàng mỡ ra cho các thành To 
lông đặng vào. Song Người buôn, vi 
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cho dáng làm hoáo tất việc chuôc tôi 
Cứu thế, thì Con rất yêu dấu mình sẽ 
trải qua nhiều sự gian nan tân khô 

Ôi! Nếu thánh Giuse biết trước được 
các sự thương khó Chúa sẽ chiu, thì có 
lề nào mà Người chẳng lo buồn đau 
đớn sao ? 


Lễ thứ ba thì gầm : ` Hằng ngày ta 
đặng phước kêu lên cực trọng Gié-su 
biết mấy lần! Song lòng ta co lấy làm 
khoái lạc chăng ? Ta kêu lên cực 
trọng ấy trong miệng, ta có lấy làm 
thanh bai diu ngọt chăng? Nhút la khi 
ta kêu tên Giêsu, ta có dáy lòng kính 
chuộng, mén yêu chăng? Lai tên cực 
thánh ấy đều nhắc lại những sự thương 
khó BD. C. G. đã chiu mà cứu chuóc 
ta ; nên khi ta kêu tên cực trọng ây, 
thì ta phải nhớ đến sự thương khó Chúa 
đã chịu mà chuộc tội cho ta. 

Sau nữa ta chớ quên ta cùng có một 
tên rất trọng ta đã được ngày ta đã 
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chịu phép cắt bì thiêng liêng, là khi 
chia phép Rwa tội, thì ta có tên là ké 
có đạo Chúa Kirixitó. Váy ta hãy xin 
thánh cå Giu-se cầu cho ta đặng ăn ở 
xứng danh hiệu ta, | 


Truyện thánh. 


Ông thánh Giu-se dân đàng cho ké 

có lòng cáy trông Nguời. 

Xưa có một chị nhà phước, về dòng 
ông thánh Phanxicó, tên là Xêxiha, có 
lòng cung kính cậy trông ông thánh 
Giu-se lắm; môi ngày hằng có đọc 
kinh riêng mà kính ông thành Giu-se 
lại đến ngày thứ tư thì ăn chay hãm 
mình thêm cũng vì một ý ấy. Lòng sốt 
sáng như vậy đã đặng ông thánh Giu- 
se báo đáp tó tường. Só là có một 
ngày kia chị Xêxilia với một chỉ khác 
đi viếng nhà thờ D. Mẹ ở cách xa nhà 
Dong; khi viếng đoạn trở về, đến bến 
đò thì đò đã ra khơi xa rồi, và trời đã 
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tối. Hai chi em bối rối lo lường, không 
biết trú nou vào đâu, bông chúc thấy 
một ông già đảng kính. và một trẻ chân 
lầy, coi như cüng di đàng. ông bèn 
nói với chị Xêxilia rằng: «on muốn 
kẻ dẫn đàng „thì ta sán lòng dán cho; 
lai có gói gắm gi giao cho trẻ nầy 
mang cũng được » Chị Xêxilia rằng : 
« Ông già có thương thì chúng tôi cám 
ơn lắm: song nhàchúng tôi ở lối đàng 
ông thánh Giu-se còn xa day lắm » 
Ông già đáp lại rằng: « Nhw vậy càng 
hay, vi ta cũng ở lối đàng do » Vậy cả 
bốn đều di, mau tới nơi nhà, trẻ con 
liền dé gói đó, rồi cả già cả tré biến 
đi đâu mất, hai chị không kịp nói lời gì 
cám ơn; một qui xuống hết lòng vui 
mäng cảm ơn ông thánh Giu-se mà 
thôi: vì ông già đó chắc là ông tbánh 
Giu-se; còn trẻ kia có khi là thiên thần 
øiữ mình chi ấy hay là chỉnh mình BD. 
C. G. chúc. 


HoA THIÉNG LIÊNG : Có lời Tiên tri 
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Habacúe rằng : Tói se mäng vui trong 
Chúa vá s3 nháy mầng trong Chúa Gié- 
su lối ` ( Habac, II 18 ) Thánh (riu-se 
kêu tèn Cuúa Giêsu, thì căng mắng vui 
biết là chừng nào ! 

LỜI THAN THỞ : Lay ông thánh Giu- 
se, xin dắc dìu chỉ dầu tôi theo đàng 
chinh lộ. 


NGÀY MƯỜI LẮM 


GÂM VỀ KHI BA VUA ĐẾN CHAU CHÚA. 
THÌ ÔNG THÁNH GIUSE LÀM SAO. 


-Lë thứ nhứt thì gãm : Sách Evan 
thuật truyện Mục đồng đến thờ lay 
Chúa thì rằng: “ Phó chúng Mục đồng 
đến thì gặp Đức Ba, và ong thành Giu- 
se cùng trẻ con näm trong máng có ” 
Song kai thuật truyện ba Vua đến thờ 
lay Chúa, thì rằng : ** Ba Vua vào. nhà 
thi gặp con trẻ với Bà Maria là Mẹ 
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Người t“: Chẳng nói :gì đến ông thánh 
Giuse. Cáe thánh gầm: rằng : < Chúng 
Muc : dông là người Giudéu, đã biết 
Sấm .ký nói ngày sau Chúa Cứu .Thế sẽ 
sinh ra bôi Nữ Trinh, nên.dầu có thấy 
thánh Giuse đó cüng chẳng hệ gì. Song 
ba Vua:thì đang còn ngoại đạo, chưa 
biết thánh -kinh, thoát thấy thành Giuse 
có khi tưởng lầm là Cha sinh Ð. C. G. 
Vậy Cho nên Chúa định cho ông thánh 
Giuse đi vắng một hồi đã, cho đến khi 
ba Vua nhờ Đức mẹ bày gigi trước 
sau ró ràng, thì thánh Giuse mới vé. 
Ôi ! Khi thánh Giuse thấy ba Vua xa 
ngải tìm đến thè lay Chúa. thì người 
vui mång biết là chừng nào ! Vi rày ké 
hèn, người sang eïng có kẻ tìm đến 
cùng Đấng Cứu Thể. 
“Lë thứ hai thì gẫm : Ông thánh Giu- 
se thấy ba Vua dâng ba lễ vật khác 
nhau, boi ơn Chúa sáng soi thì Người 
cũng hiéu được ý sâu nhiệm, cho nên 
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Người cũng hiệp y cùng ba Vua má 
dâng lòng mến như vàng đề kính thờ 
Chúa Ngôi Hai là Vua Ca tròi đất, phú 
qui vô cùng, rày đã nên khó hèn vi 
chúng tôi. Người dâng lời cầu nguyện 
than thở, như hương thơm tho kính 
Trẻ Hài Đồng thật là Ngôi Hai Thiên 
Chúa. Sau nữa Người cũng hiệp y 
cùng ba Vua mà dâng sự chịu khó 
hảm mình như một dược đề kính thờ 
Ngôi Hai đã xuống thế làm người yếu 
đuối cùng hay chịu thương khó và 
chịu chết cho chúng tôi đặng song vinh 
hiên đời đời. Thánh Giuse khi hiệp y 
mà dâng ba lễ làm vậy, thì Người có 
lòng sốt sắng là thề nào! 


Lè thứ ba thì gầm : Ta hãy bắt chước 
thánh Giuse hiệp y cùng ba Vua mà 
giuc lòng tin cậy kính mến Ð. C. G. 
Lấy ba nhơn đức làm + hư ba của lễ 
dâng kinh Chúa Hài Đồng. Lấy đức 
tin làm như nhủ hương, bằng sống 
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theo đức tin dé xông mùi thơm dao 
thánh ra trước mặt thiên hạ. Lấy đức 
cậy làm như một dược dé giữ xác hồn 
cho khỏi thối hư. Lấy đức kính mến 
làm như vàng, vàng lửa càng thoét, 
càng ra sáng : Kẻ tbật lòng mến Chúa, 
càng làm phải gian nan, thì càng luyện 
mình cho ra thanh sạch. 

Ong thánh Giu-se hằng vững tin, bền 
cậy, sốt mến, cho nên hằng dàng ba 
của lễ rất đẹp lòng Ð. C.T. nèn ta hãy 
bắt chước như vậy. 


Truyện thánh. 
Bồi có lòng thành kính ông thánh 


Giuse, thì được lào thông 
đàng trọn lành. 


Có một lần cha Xurinô thuộc về 
dòng Ð, C. G. gặp một trai đương thị 
độ mười tâm xuân thu, cha nói chuyện 
với trai ấy một hồi về việc thiêng liêng 


= 86 


vé néo tron lànb, thi nghe nó noi thao 
dường bằng một người láo thông sách 
Đoán cùng đã nên người thánh vậy. 
Bấy giờ cha Xurinô hỏi trai ấy rằng: 
Con có tôn kính ông thánh Giuse cách 
riêng chăng ? thì nó thưa rằng: Đã sáu 
năm nay con chọn Người làm Đấng bàu 
chữa cho con, mà chính Ð. C. G. đã ban 
Người cho con, và trừ ra Đức Bà, thì 
chẳng có đấng thánh nào cao trọng 
phép tắc bằng ông thánh Giuse ”. Cha 
Xurinô nghe vậy thì tin chắc rằng : Nhờ 
thánh Giuse dác diu day về, nên nó đã 
đặng thông thạo đàng nhơn đức như vậy. 

HoA THIÉNG LIÊNG : Có lời thánh kinh 
rằng: Các vua thiên hạ sẽ thờ Người, 
( Psalm. LXXI, 11 ) Thánh Giuse nay 
thấy lời ấy đã ứng nghiệm, 

Lời THAN THỞ: Lạy ông thánh Giu- 
se là Đấng vững tin, bên cậy, sốt mến, 
xin cầu cho chúng tôi đặng lòng tin 
cho mạnh, lòng cậy cho bên, ea kinh 
mén cho sốt sáng. | 


US: a 
NGÀY MƯỜI SÁU 


Gám vỀ sự Đức BA và ÔNG THÁNH 
GIU-SE DÂNG D. C. G. vio ĐỀN THÁNH. 


Lễ thứ nhứt thì gầm: Khi Đức Bà 
sinh Ð. C. G. đã đặng bốn mươi ngày 
thì đem Người vào Đền thánh mà dàng 
cho Ð. C. T. theo như lề luật dạy, đoạn 
đem của lễ mà chuóe con về. Khi gần 
ngày đem Chúa đi lên đền thờ, thì ông 
thánh Giu-se lo lắng sắm sanb lễ vật, 
phần thì dé cho Đức Mẹ dâng làm việc 
đền tạ theo lệ, phần thì đề dàng mà 
chuộc B. C.G. lại. Xét các việc nây cùng 
các việc khác, thì ta thấy to tường 
thánh Giu-se gá bạn cùng B. Bà cũng 
là cần kíp cho ding siúp đỡ Ð, Bà là 
thê nào. Ôi! Khi cå hai thay đôi nhau 
bông Chúa Hài nhi mà đi lên Đền 
thánh, thì trong lòng yêu mến thiết tha 
là thẻ nào! Doc đàng cå hai nói khó 
về Chúa cách thâm trầm là thề nào ! 
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Lễ thứ hai thì gầm: Khi Ð. Bà và 
Ông thánh Giuse đến nơi đền thờ 
thành Giêrusalem, thì trước hết Ð. Bà 
dâng của lễ đền tạ theo luật cho đặng 
phép vào đền thờ, rồi thì eá hai' vào 
nhà thờ cho đặng dâng B.C .G. Khi 
ấy ông thánh Giuse, vì là gia trưởng 
và trước mặt thế gian cũng cho là kẻ 
làm chồng làm cha, cho nên Người 
đứng đầu mà thưa thốt cùng dâng Ð. C. 
G. trong tay thầy cả và dâng của lễ, là 
một cặp bò câu và năm đồng tiền mà 
chuộc con lại. 

Ôi! Khi ấy ông thánh Giuse đầy 
lòng sốt sắng là thề nào ! Người dâng 
chẳng phải làm lễ nhạc bề ngoài cho 
qua lệ như nhiều người khác ; song 
Người cũng dâng mình cùng bạn mình 
làm một cùng Chúa Hài-Nhi, cho nên 
lễ dâng ấy càng đẹp lòng ưng ý D.C. T. 
biết là chừng nào ! 


Lễ thứ ba thì gầm: Ta là con cái 
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Ð. Me cùng ông thánh Giuse, nên ta 
hãy dâng mình trong tay hai Đấng Ñy 
xin hai Đấng dâng lên trước tòa Chúa, 
xin Chúa nhậm lấy mà xem sóc giữ gin 
cho ta hằng ăp ở thanh sạch, hầu nên 
nhw của lễ thượng tiến dep lòng D. C. 
T. Song cho đặng như vậy thì ta phải 
năng chạy đến cùng ông thánh Giu-se 
xin Người sim sữa mọi nhơn đức cho 
linh hồn và hằng đi theo ta trong đàng 
nhơn phước mà dắc dìu đỡ đón cho 
ta, cho đến khi tới nơi đền thánh Giê- 
rusalem trên tròi. Lai ta phải bắt 
chước Người mà nắm giữ đức vâng lời 
cho trọn, chớ hê sai chậy một chút tơ 
hào. 


Truyện thánh, 
Nhờ ơn ông thánh Giuse má 


khói qui ám 


Có một chị nhà phước kia thuộc 
về dòng bà thánh Uxula, ở tai thành 
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Sion, chị ấy tên là Gioan-na, có lòng 
sốt mến ông thánh Giuse. và năng xin 
Người được nhiều ơn lạ, nhứt là có 
ơn nầy đáng nhớ hơn hêt. Số là có lúc 
tại cớ sao chẳng biết, mà Chúa đề cho 
chị ấy phải qui ám: qui hành hạ cùng 
làm khô sỡ cho chị ấy lắm; song chị 
ay không bỏ lòng trông cậy ông: thánh 
Giuse và còn tỉnh táo mà làm các 
việc thiêng liêng, 

Vậy chị ấy đã khấn đọc kinh kính 
ông thành Giu-se đủ một năm; lại mói 
tuần gia thêm việc bám mình ; sau nữa 
cùng khấn rước lễ chín ngày liên nhau, 
có ý xin ông thánh Giu-sc cứu mình 
cho khỏi đều cực nạn ấy. 

Vậy khi rước lễ đủ chín ngày, thì 
thầy cả làm phép trừ quí. Khi qui toan 
ra khỏi xác chị ấy, tbi nó nói răng : 
Mình ra là ông Giuse dạy mình phải 
ra; má cho ai nấy tin vậy, thì mirh 
sẽ đề tên Giuse rơi bàn tay chị ấy. 
Tức thì chị ấy khỏi qui ám và ai nấy 
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đều thấy nơi bàn tay chị ấy có khắc 
tên Giuse, 

Hoa THIÊNG LIÊNG : Có Lời kinh thánh 
rằng : “ Ai giữ lë luật thì làm cho của 
lễ ra trọng hơn nhiều. ( Eccli. XXXV.1) 
Thánh Giuse dâng của lễ trọng vô cùng 
lai dâng vì vâng giữ le luât, thì công 
nghiệp càng ra trọng vọng biết là trùng 
nào ! | 

LỜI THAN THỞ : Lay Ông thánh Giuse 
là Đấng đồng một trật cùng Đức Bà 
đem dâng Ð. C. G. trong dén thánh, 
xin dâng xác hồn tôi cho Ð. C. T. 


NGÀY MƯỜI BẢY 


GÂM vÉ KHI ÔNG THÁNH SIMÊON NÓI 
TIÊN TRI, THÌ ÔNG THÁNH GiUSE 
SUY NGHĨ LÀM SAO. 


Lè thứ nhứt thì gầm : Khi Đức Bà 
cùng ông thánh Giuse dem Ð. C. G. 


Vào đên thánh má dàng cho Ð. C. T. 
thì có môt nguời nhon đức tên là Si- 
mêon ám lấy Ð. C. G. mà chúc tụng 
ngợi khen Chúa, đoạn nói liên trí rằng: 
« Iré nầy sinh ra nên dịp cho nhiều 
nauời trong dân lsarael phải hw mât 
và nhiều người được sống lại, và nên 
như bia cho thiên hạ phản đối ». 
Thánh Giuse nghe bấy nhiêu lời, thì 
trong lòng xao xiến ưu sóu là thê nào, 
Người đã biết cùng tin thật Ð. C. G. 
là Đấng Cứu Thé cho thiên hạ dáng 
rôi, phải hoan nghinh mà tùng phục 
Người, sao Siméon lại nói rằng :« Người 
sé nên nhw bia cho thiên hạ phán đối 
lại nền dịp nhiều ngwi phải hw mất. » 
Au là bỡi có nhiều ké kiêu ngạo, đã 
không nghe lòi Chúa das, lại cố tình 
chối cải, nên phải hư mất đời đời. 
Thánh Giuse suy đến số phận quân 
khốn nạn ấy, thì Người đau đớn biết 
là chừng nào ! 
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Lè thử hai thì gám : Đoạn ông thánh 
Simêon trở mặt lại bên Đức Bà mà 
rằng: “Lwói gwom sẽ thâu qualóng Bà ” 
Oi! Thánh Giuse kính mến Chúa hết 
lòng, yêu thương Đức Me chí thiết, nghe 
lời tiên tri về Chúa Giêsu, lòng đau 
đớn xót xa chưa ngớt, liền nghe thêm 
một lời dường dao đâm vào ruột, lẽ 
nào mà chẳng áo nảo thống tình. Lạy 
Đức Mẹ, lưới gươin thâu qua lòng 
Mẹ, há chẳag thâu tới lòng Bạn thánh 
Đức Mẹ sao? Nào ai mến thương Me 
bằng thánh Giuse, nên khi Người 
nghe vậy, thì trong lòng đau đớn, 
đường mũi ấy đã thâu qua vậy. Lại 
từ ấy vê sau Người hằng ghi tac bấy 
lời, mà thâm gầm sự thương khó Chúa 
và Đức Mẹ sẽ chịu. 


Lễ thứ ba thì qâm : Ấy ta xem lời 
thánh tiên tri rày đã ứng nghiệm: 
Kia Chúa đã chuóc tội cho thiên ha, 
đã rao truyên das thánh, cho ai nấy 
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dáng tìm vé chính lộ. Song Biết bao 
nhiêu người chẳng những không tùng 
phục Đạo thánh, lại gièm siém chê 
bai cùng nói lộng ngôn phạm thượng, 
ấy là cớ sự làm cho nó phải hư mất 
đời đòi. Ấy thánh Giuse suy đến những 
linh hồn khốn nạn ấy, thì đau đớn xót 
xa trong lòng: nay ta mắt thấy nhán 
tiền, bá chẳng thương xót mà cầu 
nguyện cho nó sao ? | 

Ta lai phái bát chuóc ông thánh Giu- 
se mà năng tưởng gám về sự thương 
khó Đức Mẹ. 


Truyện thánh. . 


Ông thánh Giuse cứu hai thầy dòng 
cho khỏi chìm đắm. 


Có hai thầy dòng kia vượt bién, một 
chuyến tàu có thấu ba trăm khách qua 
giang, rủi thay bị phong ba, tàu phải 
dánh vở tan tành, ba trăm nhơn mạng 
đều phải gởi thây aơi lòng biền. May 


cho hai thầy ấy, vớ được tấm ván mà 
vin lấy, linh đỉnh ba đêm ngày, dật 
dò theo con sóng, bụng đói, sức món, 
tính e phải nguy. Vậy cå hai ngữa mặt. 
jên trời, van vái cùng thánh Giu-se, 
bỗng chúc thấy một ông già phương 
phi đẹp đẻ, khuyên đừng lo sợ, vững 
dạ cậy trông: Ta đay là Giuse, bởi 
hai thầy có lòng tin cậy kêu tên ta thì 
ta đến cứu hai tbáy. Từ nầy về sau hai 
thầy phải năng nhớ, bẩu sự buồn cùng 
báu sự vui Ta, thì ta sẽ dén ơn trọng 
hậu. ** Ông già vá nói và giơ tay kéo 
tắm ván vào bờ, liền biến đi mất. Hai 
thầy mâng vui khôn xiết, cám đội 
taann Giuse không ngắn. | 

Hoa THIÈNG LIÊNG: Có lời B. C. G. 
phản ráng:.Kbi một người có tội trở 
lại ấn năn, thì Thiên thần trên trời 
tháy vui máng. ** Vậy ta hãy năng cầu 
nguyện cho moi người được nhờ ơn 
cửu chuộc. 

LỜI THaN THỞ: Lạy ông thánh Giu- 
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se, xin ban on cho chúng tói dáng bát 
chước Người mà nhớ khán khắn trong 
lòng những sự thương khó Chúa 10e 
Ð. Mẹ phải chịu. 


NGÀY MƯỜI TÁM 


ÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH G1USE ĐEM 
Ð. C. G. còne Ð. MẸ TRỐN SANG 
NƯỚC EciÉrrO 


Lề thứ nhút thì gâm: Khi ba vua 
viếng đoạn, thì ban đêm Thiên thần. 
hiện ra thức ông thánh Giuse dậy mà 
rằng: « Hãy dậy đem con trẻ và mẹ Ng. 
trốn sang nước Egiếptô; vì vua Herode 
hòng tìm Chúa Hài Đồng mà giết » 


Ấy lệnh thần truyền øiữa lúc đêm 
hôm đang giấc ngủ, trời tối tăm mit 
mù, mưa sa lác dác, gió thôi lạnh lùng, 
Thêm thay trong nhà nghèo khó, của 
hành lý chẳng sẵn sàng; ra đi đàng sá 
chưa từng, đến chốn lạ người lạ cảnh: 


oh. 


Biết bao nhiêu đều rắc rối, lắm nôi 
phấn phiền, nhưng Người chẳng chút 
trì diên, một vội vàng soạn đi lập tức. 

(Y đức vâng lời chóng vánh lạ lùng, 
chẳng hỏi căn do chẳng tìm lý sự, 
một vâng lệnh thần truyền như vâng 
lời Chúa dạy. 


Lè thứ hai thì gầm: Thành Giu-se có 
một con lừa, thì Người thắng cho Đi 
Mẹ cõi và bồng ám Chúa Hài Đồng ; 
còn Người thì đi bộ và dắc lừa đi, 
chẳng qnắn gi nước nön bùn lấm : 
miễn sao. cho Chúa cùng Đức Mẹ ngồi 
êm khỏi ngại thì thôi. Oi! Khi ấy ông 
thánh Giu-se đầy lòng cung kính mến 
yêu Đ.C.G. và Đức Mẹ là thê nào ! 
Người dác lừa di, mà Người lay làm 
vinh hạnh hơn ngôi song loan ngọc lộ, 
vì Người tin ráng Hai Đăng ngự trên 
con lừa, dâu ca trời đất chứa cũng 
chẳng đảng. Lúc di đàng, khi nào phải 
nghỉ thì Người cối:lừa 
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Ð. C. G. cho Đức Mẹ rảnh tay, khi ấy lòng 
Người vui mäng khoái lac là thê nào! 

Lễ thứ ba thì gám : Ta hãy xem ông 
thánh Giuse mà học đức vâng lời; biết 
mấy phen ta lỗi đức vàng lời cách nấy thế 
nọ : khi thì đần dà chẳng vâng cho kíp, 
khí thì thối thác từ nan, khi thì phàn 
nàn nán ni, kiểm lé no có kia cho 
khỏi vâng lời. Bởi đâu ta khác thánh 
Giuse làm vậy? Chẳng qua vì ta không 
suy dầu ai truyền dạy mặc lòng, thì 
ta cũng phải cầm bằng lệnh Chúa; lại 
ta không nhớ những ích trọng bỡi đức 
vâng lời má ra. Thánh Augutinó rằng: 
Đức vâng lời là mẹ sinh các nhơn 
đức và giữ gìn cho mỗi nhơn đức được 
vẹn tuyền. 

Truyện thánh 

Đức Me tó ra cho biết cuộc hành 

trinh qua nước Égiépté. 

Có một bà chơn phước tên là Véró- 
nica đệ Binascô, về dòng ông thánh 
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Augutinó, lán kia nguyén gám ngát tri 
thì thấy như thê mình theo hầu thánh 
Gia thất mà trốn sang nước Égiéptô» 
và nghe Ð. Mẹ phán cùng mình răng : 
Ó con, thánh Giuse và Mẹ con ta phải 
chịu gian nan khô sở thê nào, cho dáng 
đi tới nơi ta phải tới, thì nay cen đã 
thấy được hêt. Vậy thì con phải biết, 
Cho dáng on Chúa bỡi tròi ban xuống 
thì cũng phải chịu khó như vậy. — Ta 
ở thế nầy như chốn cách đày, rày đay 
mai đó, chẳng có nơi nào là quê hương 
ta thật, chi có một nước thiên đàng là 
chính quê ta mà chớ, ta hãy lướt thắng 
mọi nỗi gian truân, cho dáng tìm qué 
thật, Hãy vui lòng chịu khó, cho đặng 
vào chốn thường sinh. Ấy là quê Chúa 
đã sắm dé cho ké chăm lo tìm Chúa. 
Hoa THIÉNG LIÊNG : Có lời thánh kinh 
_rằng « Ké hay váng lời thì sẻ kề ra nhiều - 
phen thắng trận » Thành Giuse đã làm 
chứng đều ấy : bỡi Người hay vâng lời 
thì thắng vua dữ, dá thắng mọi nỗi gian 
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nan, dá tháng but thần đối trả, vi nó 
phái dó nát tan tánh. 

Lời THAN THỞ: Lay ông thánh Giu-se 
là Đấng hay vâng lời chịu lụy xin cầu 
cho chúng tôi đặng hoc đòi bắtchước 
Người. 

ES 
NGÀY MƯỜI CHÍN 


GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH (G1U-SE BEM 
Ð. C. G. cuna BÐ. ME TRO VỀ ĐẤT ISARAEL. 


Lễ thứ nhútthi gám : Thánh gia thất 
đậu bạc nước Egiéptó một ít nắm cho 
đến khi vua Herode chết, thì Thiên 
Thần lại hiện ra cùng Người đang giấc 
ngủ, mà bảo rằng: Hãy chói dậy mà 
đem Chúa Hài nhi cùng Mẹ Người trở 
_ về đất Isarael. Oi! La thay ! Lúc trốn đi 

phải lo lật đật, nên đầu đêm hôm mộ 
dạ, thần bảo cũng phải vội vả ra di. 
Nay trở về, cần gì thần phải truyền 
bảo đi đêm, mà không cho an giấc ngú 
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Các thánh gẫm rằng: Chúa làm như 
vậy, thêm công nghiệp cho thánh Giu- 
se. Lại đi ban ngày, thì xóm giềng sinh 
chộn rộn, kẻ viếng người thăm, đến 
giả từ một phen ly biệt. Vì chwng mấy 
nám ở đỏ, xóm giéng nhờ thánh Gia 
thất mà đượce ơn phước đượm nhuần 
nên ai ai cũng déu tríu mến, rày xuất 
thân ly biệt, sao cho khỏi kẻ tiếc người 
thương, có khi ra chấn đàng đón ngỏ. 
Vì vậy mà thiên thân bảo đi ban đêm. 

L thứ hai thì gầm : Lúc trở về cũng 
như thuở ra di: Thánh Giuse vừa nghe 
"phán bảo, liền chói dậy thưa cho Đức 
Mẹ đặng hay, rồi soạn gói gắm đồ 
đoàn, cải gi đem theo khó lòng thì bỏ. 
Người không xin hoản đề sáng ngày 
sẽ hay, cüng không xin khất ít ngày đề 
tính việc nhà cho yên : Đức Mẹ kéo 
búp tơ nọ chưa rồi, mình đóng tủ kia 
chưa xong, việc vàn còn lở dó, nhà 
cita dé cho ai? Thánh Giu-se chẳng 


‘+ MI S 


xét các đều thê ấy, chẳng chút gi bin 
rin của đời, vì mình có một của rất 
trọng đem theo mình, là Ð, C. G., thì 
chẳng còn lo sợ gì nữa. Ôi! chớ gì tôi 
bỏ hết mọi sự mà giữ lấy một Ð. C. G. mà 
thôi thì phước lộc cho tôi là dường nào ! 


Lè thứ ba thì gám : thể gian nầy là 
noi tạm gỡi, của doi là như bọt nước 
tênh tang, rày có mai không; sớm eòn 
tối mất. Boi đó ta hãy soi gương ông 
thánh Giuse ding dé lòng bin rin 
người kia vật nọ. Taở đâu cũng là 
chốn cách đày, đừng ưa chọn chỗ nầy 
hon chỗ kia; Chúa muốn cho ta ở noi 
nào thì quê tạm ta là đó, còn quê thật 
ta là nước Thiên dàng. Ta hãy nắng 
nhắc trí về đó và dọn mình cho sẵn, 
dầu Chúa gọi ta lúc nào, dầu ban ngày 
ban đêm, ta cùng sản sang mà đi 
không ngại. 


Hay xin ông thánh Giu-se glp ta 
dáng don mình như vậy. 


i 
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Truyện tbánh. 


Hội dá lập trước hốt mà kinh 
ông thánh Giuse 

Giáo hữu các nước bên tây, vì lòng 
tôn kính ông thánh Giu-se, thì đã quen 
lập ra Hội no Hội kia. Vậy Hội đã lập 
trước hết, là tại nhà thờ ông thành Agri- 
colá, trong thành Avénió, năm 15/1 
Các nữ nhỉ trong thành, hề ai đã vào 
Hội ấy, hằuø năm kbi đến ngày lê ông 
thánh Giuse, thì hiệp nhau lại trong 
nhà thờ đã xây mà dâng kính ông 
thánh Giuse. Sau khi đã xem lễ và hát 
kinh chiều rồi, thì mỗi người hội hữu 
đemlại một bụi hoa dâng kính đề nhớ 
ngày ông thánh Giuse. Vậy ta cũng 
nên bắt chước, hiệp nhau mà mừng lễ 
ông thánh Giuse cho trọng thé, nhứt là 
ngày ấy lo dọn mình xưng tội chịu lê 
cùng ân cần viếng châu Minh thảnh. 

Hoa THIÊNG LIÊNG: Có lời thầy Thoma a 
kempi dạy rằng: chẳng có sự gì trọn lành 
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cho bằng vâng lời chóng vánh bằng 
lòng, bất kỳ giờ nào cũng không từ 
nan đối nại, “ Thánh Giu-se thật đã 
git trọn như vậy. 


Lời THAN THỞ: Lạy ông thánh Giu- 
se là gương sự vâng lời chịu lụy trọn 
lành, xin cầu cho chúng tôi. 


— >> <_— 
NGÀY HAI MƯƠI 


GÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIU-SE 
Dem Ð. C. G. cuna PD. ME QUA ở 
THÀNH NAZARETH 


Lễ thứ nhứt thì gầm : Khi ông thành 
Giuse đem Ð. C. G. cùng Đức Me trở 
về đất Isarael, mà Người nghe rằng: 
Vua Akêlaô lên cai trị xứ Giuđêa kế 
vị Vua cha là Herode, thì Người sợ 
e hỗ phụ sinh hỗ tử, nên Người chẳng 
dám qua đó. Ây ông thánh Giu-se 
khôn ngoan, biết lo phòng hậu hoạn 
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xét chó đâu nên vào, chốn nào phải 
tránh, chẳng phải gặp chăng hay chớ, 
mà liều khốn cả mình, cả gia thất. 

Ó những kẻlàm gia truvng, hãy 
Soi gương ông thánh Giuse cho biết 
đàng lo gia thế, nơi nào có đều nguy 
hiểm cho vợ con, bất luận là hồn xác, 
thì chớ liêu đem thân vào đỏ. 


Le thứ hai thì gầm: Chúa biết thánh 
Giuse lo như vậy cũng là khôn ngoan, 


nên Chúa sai Thiên thần bảo người 
qua ở địa hạt xứ Galilêa. Vậy người 
đem B.C.G. cùng Đức Mẹ qua ở 
thành Nazareth. Phước thay thành 
Nazareth là chốn qnê mùa, chẳng có 
đuợc đều gi hay, như ông Nathanae 
đã nói, mà nay đặng mót gia thất rất 
sang trọng, vào lập gia cư ở đó. 
Thánh Giuse chẳng chọn nơi thành thị 
cũng chẳng chê chốn quê mùa, vì Người 
đã tầng biết chẳng có nơi nào tiện 
cho ta dễ cầm lòng cầm trí mà kết 


cúng Chúa, cho bằng những nơi tịch 
mạc ở chốn nhà quê ; nên khi Chúa bảo 
ở thành Nazareth, thì rất đôi vui mäng’ 
Ôi! Thành Nazareth được thánh Gia- 
thất trú ngu, thì vinh hạnh là thề náo! 


Lè thứ ba thì gám: Ta hãy xét mình 
bấy lâu nay khi ta toan tỉnh việc nhà 
có theo 18 khôn ngoan đạo đức chăng ? 
Hay là cử xét theo lẽ phần đời, cầu lợi 
tham danh, mà liều mình vào nơi 
nguy hiểm. Khi ta biết nơi nào hùm 
beo cọp khái, ta chẳng liều mình vào 
đó cùng chẳng đề cho vợ con lại gần 
một bên. Cớ sao eó nơi nhiêu con 
cháu Herode, là những người tham 
đâm lac-hoa, mà ta thả liều con cháu 
mình vào đó, có khi ta đem cả gia 
thất vào do nữa? Ôi! một chút lợi 
phù vân bồ sao cho lại đều tai hại 
muôn đời muôn kiếp ? Ta hãy soi 
gương ông thánh Giuse: mà ở cho 
khôn ngoan, kẻo thiệt bề gia đạo. : 
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Truyện thành . 


Nhờ ơn ông thánh Giuse mà 


khỏi sa kóa ngục. 


Trong sách ké các ơn lạ ông thánh Giuse 
có thuật truyện: có một thầy dòng 
kia, việc bôn phận tuy dẫu bơ thờ, song 
vẫn cỏ lòng kính ông thánh Giuse cách 
riêng, ngày nào cũng dưng một. ít kinh 
khóng khi nào bỏ. Khithäy ấy chết 
đoan, thì hiện ra cùng các thâv trong 
dòng mà rằng : Thương hại thay, xin 
thương xót tôi cùng. Tôi nay còn phải 
øiam cầm trong Luyện ngục, xin anh 
em cầu nguyện cho tôi với. SỐ tôi 
cũng đảng sa Hóa ngục rồi song nhờ 
ơn ông thành Giuse nghỉ đến những việc 
lành nhó mon tôi, mà câu cho tôi 
khỏi : Vì chưng khi tòi con sống tôi 
đã có lòng cung kính ông thánh Giuse 
là Bạn thanh sạch Đức Bà Maria. Nói 
đoạn liên bién di: 
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Hoa THÉING LIÊNG : Có lòi Tiên tri 
Giérémia rằng: Bay háy xa lánh vá 
giữ linh hồn cho tuyén ven (Jer. #8. 6 ) 
Thánh Giuse đã biết lo de giữ như vậy. 

Lời THAN THỞ : Lạy ông thánh Giuse 
xin cứu chúng tôi cho khỏi nòi giống 
Herode là tính hư tội lỗi. 

saiak 
NGÀY HAI MƯƠI MÕT 


GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIU-SE CÙNG 
Đức ME Lac Mår Ð. C. GIÊSU. 

Lè thứ nhứt thì gâm: Khi B. C.G. 
đã được 12 tuôi, có một lần Người đi 
cùng Đức Mẹ và ông thánh Giuse lên 
thành Giérusalem mà chầu lễ Phanxi- 
ca. Khi lễ rồi, má ai nấy lo về, thì 
Người ở lại trong đền thờ, mà ông 
thánh Giuse cùng Đức Mẹ chẳng biết; 
đến chiều tối khi hai Đấng gặp nhau 
thì mới hay. 
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Các tháuh gám ráng : Khi váo dén tho 
chầu lễ má ra theo thói nước Giudén 
nam đi một bọn với nam, nữ di mót 
đoàn cùng nữ ; con nit dưới 15 tuôi đi 
voi cha, với mẹ mặc tình. Vi đó tbánh 
Giuse tưởng D. C. G. đi cùng Đức Me 
còn Đức Mẹ thì tưởng Người di với 
ông thánh Giuse, cho nên cả hai chẳng 
lo gì đến. Ấy là cớ sự mà hai Đẳng da 
lạc mất Ð. C. G. chẳng phải là lôi gì đâu 
song hai Đấng rất đôi lo buôn đau đớn. 
Như lời ông Origênê rằng :« Khi ấy 
Đức Mẹ đau đớn hơn kẻ chịu tử vì 
đạo vậy » Thế tất ông thánh Giuse cũng 
đau đớn ưu sầu như vậy chẳng sai. 


Lè thứ hai thì gám : Khi Đức Mẹ và 
ông thánh Giuse gặp nhau mà chẳng 
thấy D. C. G. thì tốc tá tim mọi nơi, 
hỏi khắp mọi người. Ôi! Ai nói cho 
xiết khi ấy Ð. Mẹ cùng ông thánh Giu- 
se bối rối sầu näo cùng lo lắng biết là 
chừng nào ! Bối rôi, vi sợ e kẻ vé bè 
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Herode nhận biết đặng Người mà bắt 
đi rồi chăng? Sầu nảo e sợ lỗi mình 
mà Chúa muốn lia bỏ mình di chăng ? 
Lo lắng vì không biết mấy bữa nầy 
Chúa ở đâu, có ai cho ăn uống øì 
chăng ? Đức Mẹ và ông thánh Gíuse 
chưa hề khi nào đau đớn xót xa nhi 
phen nầy, quên ăn quên ngủ, chỉ lo tìm 
cho đặng gặp Chúa mà thôi. 


Lè thứ ba thì gầm : Biết mấy lần tại 
lội lôi ta mà ta lạc mất Chúa; song ta 
những nhưng vô sự, lòng không đau 
đớn trí chẳng âu lo. Nhiều lần mất Chúa 
chẳng phải một bữa với hai, song thật 
đã làu ngày lâu tháng, mà lòng không 
buồn bá ăn năn. Ôi! Ta rất mé muội 
biết là dường nào! Mất một vật gi, 
chẳng đáng giả bao lăm, ta những hôi 
han tìm toi, ta mất Chúa, mất on 
nghĩa Chúa, sao dám tọa thị điềm 
nhiên ? Hãy soi gương ông thánh Giu- 
se và xin Người ban cho ta đặng lòng 
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triu mến Chúa, hằng giữ lấy Chúa trong 
lòng ; rủi có mất đi, thì hãy tìm lại cho 
kíp. 


Truyện thánh. 


Dầu chết rồi cầng còn giữ lòng tôn 

kính ông thánh Giuse. 

Bà thánh Têrêxa khi còn sống thì 
hằng tôn kính ông thánh Giuse, mà 
khi Người dá qua đời rồi, van cũng 
còn giữ một lòng như vậy. Có tích sau 
nầy làm chứng đều ấy: Só là khi Tòa 
thánh mới tôn bà thánh lêrêxa lên 
bậc thánh, thì các nhà Dòng thuộc về 
Dòng Caraméló đem lòng tin kính Me 
thánh mình lắm, cho nên hê lập được 
sở nào mới, thì cüng quen lấy tên 
thánh Têrêxa mà làm hiệu dòng. Như 
vậy đã đành, lại có nhà khi trước đã 
có hiệu là Dóng kín thánh Giuse bề 
trên lại cải hiệu mà rằng: Dòng kín 
thánh Téréxa. Vậy bà thánh Téréxa 
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hiện ra cùng một chị kia tại dòng kin 
ó thành Avila mà rằng: on hãy di 
hảo cho bê trên tỉnh hay : Những nhà 
dong khi xưa Me đã đặt hiệu là Dòng 
thánh Giuse, thì phải dé vậy, chớ lấy 
tèn Têrêxa mà bỏ tên cực trọng ấy đi. 
Chi ấy vâng cứ mà đi bảo bé trên, thi 
bề trên cũng đã vâng cử như vậy. 

Hoa THIÊNG LIÊNG : Có lời sách Gương 
Phước rằng : Ai mất D. C. G., thì mât 
nhiều quá bội, lại mất nhiều hơn mât 
ca và thế gian. ( II Lib. VIII. ) Xét lời 
áy đủ rõ thánh Giuse cùng Đức Mẹ khi 
lạc mất Ð. C. G. thì đau đớn biết là 
chừng nào ! 

Lời THAN THỞ: Lạy ông thánh Giuse 
đã lo buôn đau đớn khi lạc mất Ð. C. 
G. Xin cầu cho chúng tôi đặng ăn nán 
đau đớn vì da làm mất lòng Chúa da 
phen. 


MB 
NGÀY HAI MƯƠI HAI 


GẦM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIU-SE CÙNG 
D. ME cặp D. C. G.TRONG ĐỀN THÁNH. 


Lë thứ nhứt thì gám : Ông thánh 
Giuse cùng Đức Mẹ thấy mình đã mất 
D. C. G., thì lo lắng hỏi hang tìm kiếm 
nơi bà con xóm giéng; song chẳng 
thấy, bèn tốc tả trở lại thành Giêrusa- 
lem, hỏi thắm người nọ, tìm tôi nơi 
kia, đủ ba ngày mất công mà chẳng 
gáp. Sau hết thì gặp Người trong Đền 
thờ ngồi giữa các Tấn sỉ mà nghe cùng 
hỏi phô ông ấy cách khôn ngoan rất 
lạ. Nhơn sao đã ba ngày Đức Mẹ cùng 
ông thánh Giuse tìm Chúa tôi mà chẳng 
gap? Vi tìm nơi họ hàng, nơi làng 
xóm. Phải chỉ thẳng tới Đền thò, ắt 
gặp Chúa tôi tức thì chẳng sai. 

Lạy ông thánh Giuse, xin cầu cho tôi 
đặng lòng ải mộ năng đến nhà Chúa 
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vì đó là noi tôi tìm đặng Chúa, gặp 
được mọi ơn mọi phước. 


Lë thứ hai thì gầm: Sw vui đắp su 
buồn : Ai kề xiết khi ấy ông tháuh Giu- 
se và Đức Mẹ vui máng biết là chừng 
mao! Vui vì gặp thấy Cuúa bằng an vô 
sự, máng vì rày hết áy náy âu lo. Vui 
vì thấy Chúa ở giữa các Tấn sĩ mà giải 
phân dao ly, máng vì thấy thiên hạ đã 
đặng nghe lời khôn ngoan Chúa dạy. Bấy 
giờ D. Mẹ thưa cùng Ð. C. G. rằng. O 
con, con làm gi cho ta vậy ? kia cha 
con và me da đau đớn má tim con. 
Đức mẹ thưa lời ấy, chẳng phải là 
trách Ð. C. G., song có y tô cho ta dáng 
biết trong ba ngày ấy Người và ông 
thánh Giu-sè lo buôn đau đớn quá 
chừng. 

L thứ ba thì gám : Ta hãy suy ké có 
lòng mến Chúa, khi lia mặt Chúa thì 
bức tức xót xa là thê nào ? Mà khi gặp 
lại đặng thì vui mầng khôn xiết; ai càng 
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mến Chúa, thì càng rõ thầu sự vui sự 
buồn ấy. Ông thánh Giu-se có lòng 
mến Chúa trên hết mọi sự, lại thương 
yêu Ð. Me chí thiết, nên lòng Người 
phải đau đón vì lạc mất Chúa, lại vì 
thấy Ð. Mẹ buôn bực quá chừng. Nay 
Người tìm đặng Chúa thì cũng vui 
mầng ca hai bé. 


Vậy ta hãy bắt chước ông thánh Giu- 
se mà ước ao kết hiệp cùng B.C. G.; 
xin B. C. G. ngự gitra lòng ta, mà bày 
giải mọi lẻ khôn ngoan, cùng ủi an ta 
trong mọi cơn sâu nảo. 


Truyện thánh 


Sống cung kinh thánh Giuse, chèt 
được rước vé cùng Chúa. 


Có một người nữ tu kia tên là Y-o- 
lan-da, về dòng ông thảnh Bóminicó, 
trót cá đời hằng có lòng sùng kính ông 
thánh Giuse. Trừ ra sự doc kinh riêng 
hằng ngày mà kinh ông thánh Giu-se 
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lại năng gầm về đức hạnh thánh ấy, 
nhứt là thích gẫm về sự ông thánh ấy 
đã ân cần lo lắng cho Ð. C. G. thuở 
còn niên ấu. Long sốt sáng thề ấy dá 
đặng thánh Giu-se báo đáp mọi bé : 
Sống được đi đàng nhơn đức vững bền 
chết được ông thánh ấy biện đến viếng 
thăm an ủi. Ông thánh ẩy cứ đứng 
bên giường cho đến khi chị ấy trút linh 
hồn, mà đem lên trời bưởng phước 
đời đời. 

Hoa THIÊNG LIÉNG: Có lời sách gương 
phước rằng. Ai gáp D. €. G. ấy là gặp 
một kho tàng tốt lành trên hết mọi sự 
lành. ( ni LIB vi ) Ta hãy nắng vào gáp 
B.C.G. trong nhà thờ, như xưa thánh 
Giuse đã gặp trong đên thánh. 

LÒI THAN THƠ : Lay ông thánh Giuse 
là Đấng đã đặng vui máng vì gặp B. 
C. G. ở trong đên thánh, xin cho chúng 
tôi đặng sự vui máng thật là khi gặp 
Chúa trên thiên đàng, "see 


HITS 
NGÀY HAI MUOI BA 


GÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE CÜNG 


D. MẸ pem D. C. G. vÊ NHÀ 


Lë thứ nhứt thì gám : Khi ấy Ð. C. G. 
thưa cùng Ð. Mẹ rằng: «Cha mẹ không 
biết tôi phải làm những viéc Cha tôi day 
sao » Xem ra như thé Ð. C. G. đáp rằng: 
Cha mẹ buồn thì buồn biết sao được : 
Vì chưng dầu tôi có mẹ dé, cha nuôi 
dwói đất, song còn có một cha tự 
hữu hằng có đòi đời, tôi phải vâng 101 
Người ở lại đây mà làm việc Người 
dạy, nên cha me chở phiên làm chi, 
“hãy an lòng: việc Ð. CG Cha dạy tôi 
làm xong rồi, nay tôi về nhà cùng cha 
mẹ. Tuy trước mặt thiên hạ ông thánh 
Giuse là cha là gia trưởng song vi 
Người rát khiêm nhượng hằng tôn kính 
Đ.C. G. và kính phường Đức Mẹ, nên 
khi gặp Ð. C. G. Người chẳng nói lời g; 
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mó! dé cho Đức Me vói Chúa nói cùng 
nhau mà thôi, | 


Lë thứ hai thì gầm: Ð. C. G. nói đoạn 
liën từ giả các thầy Tấn si và ra di 
cùng Đức Mẹ và ông thánh Giuse mà 
trở về thành Nazarélb. Ca ba ra đi 
cùng nhau rất đôi vui mầng. Nói khó 
cùuø nhau về sự Ð. C. T. Bấy giờ thánh 
Giuse ké lại cho Ð. C. G. hay trong ba 
ngày rày Đức Mẹ đau đớn xót xa là 
thề nào, P. C. G. lại an ủi Đức Mẹ 
cùng ông thánh Giuse và thuật những 
việc mình đã làm trong ba ngày nay 
tại Đền thờ thành Giérusalem. Khi ấy 
Đức Me và ông thánh Giuse chẳng còn 
buồn nữa; một ngợi khen thánh ý 
D. C. T. cao xa tiền định những việc: 
mình chẳng ngờ, và lấy lời khiêm 
nhượng xin Ð. C. G.mién chấp đều 
thất lật và tha sự lỗi cho minh. 


Lé thứ ba thì gám: Ta hãy bắt chước 
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ông thành Giuse má giữ sự nết na, 
khiêm nhượng, đừng ham muốn làm 
đầu mà xướng suát việc nầy việc nọ, 
Thà làm thinh it nói chẳng thà nói mà 
sal. Áy là lời sách Guong phước đã day. 
Ca sách Evan cũng có nhiều nơi nói 
về ông thánh Giuse ; song chẳng eó nơi 
nào nhắc lại một lời gì ông thánh Giu- 
se đã nói: Xem ra như thề Người giữ 
sw làm thigh nin lặng ca doi. 

Sau nữa ta hãy ghi tac loi Ð. C.G. 
phản cùng D. Me và ông thánh Giuse 
rằng « Tòi phải làm việc Ð. C. Cha ». Ghớ 
chỉ mọi người hằng nhớ việc mình 
phải làm trước hết là việc Ð. €. T. Bao 
nhiêu việc khác là việc phù vân tạm gửi 
và nếu chẳng làm vì Ð. C. T. thì luóng 
cônø:vô ich mà chớ. Dầu ta làm được 
nhiều việc cả thê, mà ta chẳng lo 
làm việc Chủa dạy ta, thì các việc 
ấy cũng chẳng làm ích gì cho ta trước 
mặt D. C.T. 
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Truyện thánh 


Đức Giáo Tông Ghélémenté có lòng 
cung kính ông thánh Giuse là thề nào 


Xưa có một Đức Giáo lông tên là 
Ghêlêmentê XI, rất sốt sáng tôn kinh 
ông thánh Giuse. Cho đặng tó lòng kinh 
mến ông thánh ấy, thì Người đã đặt 
những bài ca vịnh rất hay ; những bài 
ca vịnh các thầy quen đọc tiong ngày 
lễ ông thánh Giuse là chinh của Người 
đã đặt. Cho đặng báo đáp lòng sốt sắng 
áy, thì ông thánh Giuse dá ban cho 
Người đặng ơn chết lành trong ngày 
lễ thánh cả ấy. Vậy khi đến ngày lễ 
ông thánh Giuse, thì Đức Giáo Tông 
lâm bệnh, mà Người thấy càng gần 
ngày lễ, thì bệnh càng nguy, Người 
liền tin chắc ông thánh Giu-se sẽ cho 
mình chết trong chính ngày lễ. Vậy 
Người nói cùng những kẻ đứng xung 
quanh đó rằng: Hề ai thuở bình sinh 


có lòng tôn kính thánh Giu-se, thì đến 
giờ lâm chung sẽ đặng nhờ Người cho 
che binh vực. Má Ta bình sinh giữ một 
lòng kính thờ Người, chọn Người làm 
quan thầy Ta cùng tất dạ cậy trông. 
Nay gần ngày lễ thánh Giuse rồi, Ta 
trông Người sẻ gọi Ta về trong chính 
ngày ấy. « Mà thật đến ngàv lễ ông thánh 
Giuse, thì Đức Giáo Tông đã được sinh 
thì bình an như lòng Người sở nguyện. 
Chó gi ta bắt chước Đức Giáo Tông 
mà tôn kính, mến yêu ông thánh Giu- 
se cho thành tâm tất dạ, ät Người sẽ 
phù hộ cho ta đặng chết lành trong 
tay Người. 


Hoa THIÊNG LIÊNG : Có lời thành kinh 
_rằng: Người khôn ngoan, thì làm thinh 
cho đến buôi. ( Eccli. XX. 7) Thánh 
Giuse da giữ như vậy. 

Lòt THAN THỞ : Lạy ông tbánh Giu- 
se, xin cầu cho tôi đặng biết ở khôn 
ngoan, khiêm nhượng như Người. 
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NGÀY HAI MƯƠI BÓN 


GÂM VỀ ÔNG THÁNH GIU-SE ĐẶNG QUYỀN 


SAI KHIÉN D. C. G. 


Lé thứ nhứt thì gâm: Khi B. C. G. 
theo ông thánh Giuse mà trở về thành 
Nazaréth, thì hằng vâng lời chịu lụy 
hai Đăng ấy. Vậy ta hãy suy ông thánh 
Giuse đặng quyền lớn lao cao trọng 
là thẻ nào! Chúa dựng càn khôn, vua 
cai thân thánh, nay làm thủ hạ ông 
thánh Giuse : Người sai B. C, G. đi đâu 
hoặc làm việc gì, thì Ð. Ö. G. liền vâng 
láp tức. Người day Ð. C. G. làm bay là 
biêu thôi, thì Ð. C. G. bèn vâng cũng 
như vâng 101 D. Ú Cha vậy, DC OA 
cüng nói được về ông thánh Giuse, như, 
nói về D. C. Cha rằng: Của nuôi Tao 
là làm theo Ú Cha Tao. 


L? thứ hai thì gầm: Ông thánh Giuse 
đặng quyền sai khiến D. C. G. thì Người. 
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đã dùng quyền ấy làm sao ? Người dùng 
quyền ấy cách cung kính, khiêm nhượng 
hiền lành cùng đầy lòng lân ái. Bởi đỏ 
khi Người sai khiến Ð. C. G. làm việc 
gi, thì Người dùng lời cung kính, tó 
giọng khiêm từ, cùng nói những tiếng 
tó tình mến yêu chi thiết. Vì vậy khi 
Ð. C. G. nghe ông thánh Giuse gọi mình 
làm việc gì, thì lấy làm vui mầng lắm. 
Lai thánh Giuse vì lòng cung kính, nên 
chẳng đám sai khiến việc øì thì Người 
cüng xin ông thánh ấy cứ khiến sai 
đừng ngai: Vì Người hằng muốn làm 
moi việc vì đức vàng lời; muốn vâng 
lời thành Giuse dưới đất cüng như 
vâng ý D. C. Cha ở trên trời vậy. 


Lè thứ ba thì gám : Kẻ làm cha mẹ 
hãy soi gương ông thánh Ginse mà tập 
tành con cái làm việc bực mình, đừng 
thương cách trái lề mà đề nó phong lưu 
Y có dư ăn dư mặc, thả con chơi luống 
thân, chữ nghĩa vấn chương không 


tay 


bắt hoc, việc vàn công chuyện chẳng 
vẽ vời. Việc gì đã có sản tôi tớ, cần gì 
sai khiến cho cực thân con. Thương 
con naw vậy là thương hại, nuòi con 
thê ấy sẻ thấy con hư. Thánh Giuse 
dầu biết D. C. G. lá Con một B.C.T. 
là Đấng tháng trên hết các thánh, 
chẳng cần có ai giữ gìn xem sóc, song 
Người häng nhớ trách nhiệm mình, 
nên cũng lo giữ cho hoàn toàn nghĩa vụ. 


Truyện thánh 


Chet đang khi châu Minh thánh Chúa. 

Có mot thầy ca dòng, tên là Giuse đệ 
Côlôrivie, có lòng cung kính ông thánh 
Giuse là Bồn mạng mình lắm, lại cũng 
có lòng sótsáng kính thờ Phép Minh 
thánh Chúa, cho nên năng xin cùng 
tuánh Bồn mang cho mình đặng chết 


đang khi chầu Minh thánh. Xin ơn ấy 
là déu lạ; mà thánh Giuse cũng đã 
nhậm lời Vì chưng bữa kia khi đánh 
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chuông dậy, cha Giuse cũng dậy, di 
rửa mặt như các cha các thầy khác, 
không nghe nói có đau đớn gì. Rửa 
mặt rồi các thây vào nhà thờ chầu 
Mình thánh một chốc theo luật dòng ; 
cha Giuse cùng vào châu Minh thánh 
Chúa như anh em. Cháu rồi ai nấy ra 
nơi khác mà gầm. Khi mọi người ra hết 
thì thấy cha Giuse còn qui lại nơi chó 
mình. Bày glo có một thầy lại ghé bên 
tai hỏi cớ sao chẳng ra, thì không 
thấy trả lời gi vì xác còn qui đó mà 
hồn đả trút rồi. 

HoA THIÊNG LIÊNG : Có lời trong Evan 
nói về Ð. C. G. räng: “ Người đã váng 
lời cản luy ông thánh Giuse dus Đức 
Me.” 

LÒI THAN THỞ: Lay ông Giuse, xưa dá 
däng sai khiển D. C. G. xin vé vời dạy 
dó tôi làm lành lánh dữ. 
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NGÀY HAI MƯƠI LĂM 


GÁM vỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE LÀ 
ĐẤNG CAI QUÁN THÁNH GIA THAT XƯA. 


L thứ nhứt thì gầm: Thánh Gia 
thất ở thành Nazareth, trước mặt thế 
gian là một nhà tỉ tiện don sơ chỉ có 
ba bà con. Song trước mât D CT. 
thật là một nhà rất sang trong, đền 
đài vua chúa chẳng dám bì. Trong 
nhà Ð. C. G, thì trọng hơn hết, vì 
Người là con một B. C. Cha, cũng là 
Đ. C. T. thật; rồi thì đến Đức Mẹ, vi 
Người là Mẹ BD. C. T. cùng là Nữ 
vương cai hết thần thánh, sau hết mới 
đến ông thánh Giuse. Bối đó luận về 
phầm giá trước mặt Ð. C. T. thì ông 
thánh Giuse là rốt trong thánh Gia 
thất, song trước mặt người đời thì 
ông thánh Giuse la. trọng hơn hết, vì 
Người là gia trưởng. Mà D. C. T. cũng 
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nhận như vậy, vì chưng DE FES da 
đặt Người lên, đề cai quản thánh Gia 
thất, cho nên khi Chúa muốn truyén 
bảo việc gi, thì truyền cho ông thánh 
Giu-se. 

Lé thứ hai thì gâm : Ông thánh Giu- 
se thật là một gia trưởng rất tôn vinh, 
mà Người lo việc bậc mình cũng rất 
nên chính đính. Mọi việc trong nhà tháy 
đều có thì giờ, lớp lang thứ tự: Có giờ 
doc kinh nguyện gầm, có giò xem sách 
thánh hoặc nói khó cùng nhau về việc 
thiêng liêng. Đến giờ lim việc, thì lo 
làm chí thú cho trong nhà đủ ăn đủ 
mặc. Ô cùng D. C.. (r. và Đức Mẹ thì 
hết lòng tôn kinh, tất dạ mến thương. 
Có việc øì trắc ngại thì cũng bàn hỏi 
trình thưa, dầu biết mình là gia trưởng 
song chẳng dám cậy mình giỏi hay : 
nên hẫ»ø xin Ð. €. G. cùng Đức Mẹ vé 
vòi, kéo toan liệu việc gi mà trải thánh 
ý Chúa chăng. 
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Lễ thứ ba thì gầm: Đời nay trong gia 
đình lắm đều khuyết điễm, nhiều nôi 
bất hài, giai do cũng vì gia trưởng ở 
chẳng khôn, lo không khéo : Phận mình 
không sạch vit, mà muốn cho vợ con 
khỏi tì, mình thì những túng tánh nhàn 
thân, việc đạo không lo, việc nhà không 
doái, mà muốn cho vợ con nên thân 
sao được? Hởi những người làm gia 
trưởng, hãy dem trí tới nhà Nazareth 
mà học đòi bắt chước thánh Giuse 
hãy nhớ câu Tội gia qui trưởng, mà lo 
cho mình được thành thân và cho vợ 
eon tháy đêu an phận 


Truyện thánh | 


Thương ke bán nhon vi lòng 
kinh thánh Gia-thất. 


Ông thánh Vinsentê Phêrêriô thuật lại 
rằng: thành Valenxia có một người 
nà hàng kia có lỏng tôn kính thánh 
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Gia thất, nên hằng năm đến ngày LỄ 
Sinh nhựt Ð. C. G. thì quen mời một 
người đờn bà khó khăn có bồng con 
đặt trên tay và mời thêm một ông già 
khó khăn nữa, đến ăn bữa tại nhà mình 
và đang khi phô người ấy ăn thì ông åy 
giúp bàn và lấy làm hân hạnh lắm. Vậy 
đến khi ông ấy đau nặng gần chết, thì 
Ð. C. G., Đức Bà và ông thánh Giu-se 
hiện đến mời mình lên ăn tiệc trên 
trời mà rằng : “* O' con, hằng năm con 
có lòng thương mà mời Ta đến nhà 
con, thì nay Ta rước con lên nhà Ta 
là nơi Thần thánh ở muôn đời. ” 
Người ấy nghe bấy lời êm ái đoạn, liền 
trút linh hồn theo ba Đấng mà yê trời. 


Hoa THIÉNG LIÊNG: Có lòi kinh thánh 
nói về ông thánh Giuse rằng: “ Chúa 
da A Người làm chủ nhà Chúa cùng 
quän hay gia nghiệp Chúa (Ps. 104. 21) 


Lời THAN THỞ : Lay ông thánh Giu-se 
là Đấng cai quản thánh Gia thất xưa, 
xin quản hay gia nghiệp chúng tôi. 


= $90: 
NGÀY HAI MƯƠI SÁU 


GÂM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE LÀM 


CHO SÁNG DANH GIA ĐẠO, 


Lễ thứ nhứt thì gâm : Ð. C. T. sinh 
loài người ta ở thế, có kẻ khi tục tỉnh 
tu, song phần nhiều hơn thì ở bậc vợ 
chồng. Những kẻ nầy mà giữ cho trọn 
niém phu phụ, đến lúc có con cũng 
chẳng lôi nghĩa vụ thân sinh, thì họa 
hiểm là thê nào ! nhứt là đời nay hai 
chir tự do dá lán ra khắp xả hội, nó 
lai vào thấu tói gia đình, cho nên 

chẳng ` lấy đâu làm qui phạm. Vậy 
Ð. a đã lập một gia thất đề làm 
sang as gia dao, má ke lam dáu gia 
thất ãy là ông thánh Giu-se. Trong gia 
thất áy thay là đồng trinh vẹn sạch, 
song cùng có đủ đều mà làm mot gia 
thất, la có vợ chồng. cha mẹ, con cái. 
Ôi ! Chúa phép tắc, khôn ngoan là thê 
nào L Lập một nhà nên gương cho các 
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chốn viện tu, song lại nên mẫu cho 
môi gia đình. 


Lễ thứ hat thì gám: Ông thánh Giuse 
làm. cho sáng danh gia đạo, vì trong 
gia thất Người hằng xông mùi đạo 
cho các gia đình ; kẻ làm vợ làm chồng 
thì có gương Đức Mẹ và ông thánh 
Giu-se, kẻ làm cha làm mẹ, thì có 
. #ương ông thánh Giu-se cùng Đức Me 
ké làm con cái thì có gương B. C. G. 
Ấy gia thất ông thánh Giu-se đã làm 
sáng danh gia đạo là thô nào. - 

Một gia thất tốt lành, chẳng phải vì 
nhà cửa vén vang, bạc tiền sung túc; 
song vì trong gia đạo biết hòa thuận 
yêu thương, ở cùng nhau như tiếng 
đờn hòa hiệp, ai thủ phận nầy mà lo 
cho trọn niềm gia đạo, ấy là một gia 
thất tốt lành mà chớ, 


Lễ thứ ba thì gẫm : Ông thánh Giuse 
làm cho sáng danh gia đạo, ai nấy hãy 
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xét lại gia dao mình có sảng danh 
chăng ? Cách ăn thói ở trong gia thất 
mình có đúc theo khuôn rập thánh Gia 
thất chăng? Ôi ! biết mấy đều hư te, 
biết mấy việc hiềm nguy! Có nhà chồng 
bất thuận vợ bất bài; có nơi cha bất 
từ, con bất hiếu. Những gia đạo thê 
ấy có kê là gia đạo chăng ? Thật là có 
gia vô đạo. Phận ta là con nhà giáo 
hữu, ấy thật là con nbà gia giáo, há 
dé cho gia thất minh phải khốn vậy 
chăng? Hãy soi gương thánh Gia thất 
mà sửa gia thất minb lại. 


Truyện thánh 
Kéu lên cực trọng Giêsu Maria 
Giuse mà qua đòi. 

Trong xử ta có thói khi ai đau nặng 
gần chết, thì người giúp ké liệt quen 
biu ké liệt năng kêu tên cực trong 
Giêsu, Maria, Giuse, hoặc kêu lớn 
tiếng bên tai cho kẻ liệt nghe. Ay là một 
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thói rất tốt, ta hãy bắt chước thầy dòng 
kia mà giữ thói lành ây. 


Xưa có một thầy vé dòng Ð. C. G. 
có lòng sốt sắng kính thờ ông thánh 
Giuse và hằng ra sức bắt chước gương 
nhon đức Người, cho nên thây ấy đã 
lên bậc trọn lành khả lắm: Tảnh tình 
hiền hậư, nết ở diu dàng, wa ở nơi 
thanh vắng, nín lặng làm thính cho 
đăng kết hiệp cùng Chúa, đến sau, thì 
thầy ấy lâm bệnh, phải liệt giường thì 
càng tó lòng trông cậy ông thánh Giu- 
se hơn nữa. Người giúp kẻ liệt bảo 
người kêu tên cực trong Giêsu, Maria, 
thì người kêu thêm tên Giuse nữa. Khi 
người đang hấp hối, mắt chăm ngó 
một bề, miệng thầm thỉ ba tên cực 
trọng, mặt hón hó hi hoan, thì tháy 
giúp kẻ liệt hỏi thầy nhìn xem gì đó. 
Thầy ấy bèn thưa rằng : Ông thánh Giu- 
se đến đem tôi lên Thiên đàng. Nói đoạn 
liên trút linh hồn. 
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Hoa THIÊNG LIÊNG: Có lời trong 
kinh thánh rằng: Nhà ké dữ sẽ điên tàn, 
nhà kẻ lành sẽ sinh hoa kết quả. 
(Prov. XIV. 41.) 

Lời THAN THỞ: Lay ông thánh Giuse 
là Đăng làm cho sáng danh gia dao. 
Xin cầu cho chúng tôi, 

— a 


NGAY HAI MƯƠI BAY. 
GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH GIUSE 
GÓM NO MỌI NHƠN ĐỨC. 


Là 


Lè thứ nhút thì gầm: Trong Evan 
chép về ông thánh Giu-se một tiếng 
rằng: Vì Người là kẻ lành. Tiếng ấy 
đủ tóm lại cả đức hạnh ông thánh Giu- 
sẻ, VÌ chưng cho dáng gọi là người 
lành thì phải sạch mọi tội lôi cùng có 
nhiều nhơn đức. Cũng như khi nói 
rằng: ké lành hưởng phước đời đời 
thì có ý chỉ những kẻ đã sạch bợn nhơ 
tội lỗi cùng dá làm nhiều việc lành 
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phước đức, nên đã däng đẹp lòng Ð. 
C. T. Vậy nay gọi ông thánh Giuse là 
kẻ lành, thì cũng có y chỉ rổ Người là 
một Đấng thánh cå, tính sạch tội khiên 
đầy no nhon đức, rất dep lòng Ð. C. T. 
trừ ra D. C.G. cùng Ð. Bà thì chẳng ai 
sảnh kịp thánh (nuse. 


Lè thứ hai thì gầm: Gồm no moi 
nhơn đức: Đức tin, đức cậy, đức kính 
mên, khiêm nhượng vâng lời, khó 
khăn, sạch sẽ, hám minh, chịu khó, 
nhin nhục, hiền lành, tắt một lời mến 
Chúa hết lòng, yêu người hết dạ, chẳng 
hề nói làm đều gì phạm đến đức kinh 
Chúa, yêu người. Vã lại Người giữ 
môi nhơn đức cách chắc chắn, bền 
vừnø, càng ngày càng tán tới, một lâu 
một trọn lành, nhứt là từ ngày Người 
ở cùng Đức Mẹ và Ð. C. G. thì bước 
nhon đức cũng tuyệt chúng xa vòi. Boi 
đó Đức Mẹ phán cùng bà thánh Bigit- 
ta rằng: « Bạn thánh Tao, xác dầu còn 
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ở dưới đất mà linh hồn hằng ở trên 
trời vậy ». Ấy cho nên đã đáng gọi là 
kẻ lành. 


Lễ thứ ba thì gầm : Vậy thành Giuse 
là như gương moi naon đức, ai ai bất 
luận bậc nào cũng học được với Người 
mà tập rèn mọi nhơn đức theo đãng 
bậc mình: kẻ ở chốn viện tu hãy học 
voi Người mà giữ đức sạch sẽ cho 
tính anh, đức khó khăn cho tuyên hảo 
đức vâng lời cho trọn vẹn, Ké ở bậc 
vo chồng, thì hãy hoc với Người cho 
biết đàng sửa đương gia đạo, cho trọn 
chữ nghỉ thất nghỉ gia. Mọi người bất 
kỳ ai, hãy bắt chước Người mà kinh 
mến B.C. G. cùng làm tôi Đức Me cho 
hết lòng và cứu giúp linh hồn người 
ta hết sức. Hãy soi gương Người mà an 
thường thủ phận, dâu làm nghèo khó 
dầu gặp gian nan, cúng vui lòng vâng 
theo ý Chúa. 
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Truyén thánh. 


Nhờ ơn ông thánh Giu-se má ăn nán 


trở lại cùng dáng chết lành. 


Trong Sách Hạnh ông thánh Giu-se 
cha Ixiđôrô đã dọn và dâng cho Đức 
Giáo Tông Adrianó VI có chép truyện 
rằng : Ở thành Vénéxia có một người 
git đạo bơ tbờ, luật Chúa, luật Hội 
thánh nhiều đều can hệ cũng chẳng sá 
màng. Song hằng ngày qnen quì trước 
anh thánh Giu-se má đọc it kinh. Đến 
khi ông nầy đau nặng cửu tử nbút sinh, 
bệnh phần xác thầy thuốc dá ché, mà 
bệnh linh hồn thì ông cüng bỏ, đã 
ngã lòng rủn chí nằm đợi chết và 

án doi đời. May đâu ông thánh Giuse 
hiện ra sáng láng, chiếu cả phòng, soi 
thấu tâm tạng, làm cho ông ấy thấy rõ 
mọt lội mình dá phạm, cùng động 
lòng thống hối ăn năn,xin mời thầy cả 

cho mình xưng tội. Vậy khi thây cã 
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giải tội cùng làm các phép vừa xong, 
thi ông ấy tinh táo bình an mà trüt 
linh hồn. 

HOA THIÉNG, LIÊNG. Có lời thánh kinh 
rằng: “ Kẻ lành tró sinh như câu tùng 
bá cùng thêm táng như dương liều núi 
Liban.” ( Psalm. XCI, 13 ) Ông thánh 
Giu-se cũng tró "sinh các nhơn đức 
như vậy. | 

Lời THAN THỞ : Lay ông thánh Giu-se 
là Đấng góm no mọi nhơn đức, xin 
cầu cho chúng tôi đặng học đòi bắt 
chước Người. 


-NGÀY HAI MƯƠI TÁM 
GÂM vỀ sỰ ÔNG THÁNH GIUSE CHẾT LÀNH. 
Lễ thứ nht thì gâm : Người đời hé 
sống thánh, át sé đặng chết lành. Thánh 
Giuse trót đời sống thánh, gồm no moi. 
nhon đức, đây đủ. nhiều việc lành, ắt 


giờ chết thật là giờ bình an phước lộc 
cho Người. Chúa đã cbọn Người đề 
làm chứng sự trinh khiết Đức Mẹ, de 
phụ cùng Đức Mẹ mà lo lắng cho 
C. G. nay việc da hoàn thành, B. C. G. 
đã khôn lớn, công dire người cũng 
đầy đủ, nên Chua định cho người: 
về nghi ngơi cùng các thánh Tô tông, 
xuống Lám-bó bảo tin cho các thánh 
Tô phụ được hay ngày giam cầm hòng 
mãn hạn, ơn cửu chuóc gần tới nơi. 
Ông thánh Giu-se vâng ý Chúa định, 
nằm chờ đợi giờ trút linh hồn. : 

Lễ thứ hai thì gám: Giờ lâm chung: 
là một giờ nguy hiểm, là một trận đấu 
tranh, số phận đời đời do tại một hơi 
thở sau hết. Song chẳng ai đặng an ủi 
cho bằng ông thánh Giuse: Có B.C.G. 
cùng Ð. Me ở với trong giờ ấy, thì còn 
gì nữa mà sợ, qui ma đâu dám lại gần 
má đấu tranh ? Tiérg Đức Mẹ khuyên 
lon, lời Ð. C.G. an ủi, nào cỏ sự gi 


— 140 = 


qui hơn nữa sao? Näm xuống, ngồi 
dậy, trở trắn bên nầy, bên khác, có 
Ð. C. G. và Ð. Mẹ nâng đỡ, nào có di 
gi phước lộc hơn nữa sao ? Người ta 
phải bối rối sợ sêt trong giờ lâm chung, 
vì không chắc số mạng mình ra thê 
nào; mà thánh Giuse da chắc chắn về 
phần rói, thì còn lẽ gi mà bếi rối âu lo? 


Lé thứ ba thì gầm: Ta cũng sẽ có một 
giờ làm chung, số phận đời đời ta do 
tại giờ do: Một phen chết lành muôn 
kiếp bién vinh, một lần chết dř trot 
đời khốn nạn, há ta chẳng sợ sao ? 
Ma qui đêm ngày những rinh mò cho 
đặng cướp linh hôn ta, đến giờ lâm 
chung nỏ càng gia công phụ lực, đấu 
chiến một phen sau hết, họa may đắc 
trận thì đặng đời đời kiếp kiếp, cho 
nên giờ ấy rất đôi hiềm nguy. Thánh 
Giuse trong giờ lâm chung chẳng lo sợ 
những đều như vậy, cho nên ta hãy 
xia Người che cho giữ gìn ta trong giờ 


Pers, ảnh 


nguy hiém íy. Hội thánh cũng thúc 
giục ta đều ấy, cho nên trong kinh 
Cầu đã xưng ông thánh Giu-se là bỗn 
mạng ké mong sinh thì. 
Truyện thánh. 
Có lời truyén vé sự tích ông thánh 
Giu-se qua đời vá tổng táng. 


Phần nhiều đều truyền rằng : Ông 
thánh Giuse qua đời, khi đã được sáu 
mươi tuôi, vừa lúc Ð. Ú. G. ra sông 


Giu-dong mà xin ông thánh Gioan Bao- 
tixita làm phép rửa. 

lhây Gerson nói rằng: Khi ông 
thánh Giuse qua đời rồi, thì chính Ð. 
C. G. rửa xác cho Người và xếp tay 
Người lại trên ngực và làm phép cho 
xác ấy hằng được tuyén vẹn ở dưới 
mồ, chẳng hay hư nát, và dạy Thiên 
thần canh giữ xác Người, cho đến khi 
bà con đến 'giúp giùm mà tống táng 
một nơi với Tô phụ Người ở khoảng 
giữa núi Sion và núi Ôlivêtê. ' 
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_ Ông thánh Hiéronymó nói xác thánh 
Giu-se đã táng nơi đồng Giosaphát. 
Ông Satôbriăng lại rằng: “ Người ta 
còn thấy mộ ông thánh Giuse trong 
đền thờ hiệu là mó thánh Đức Bà. Đền 
thờ làm dưới đất đi xuống 50 cấp khá 
đẹp, thì thấy mó ong thánh Giuse, mó 
Đức Bà, lại có mô ông thánh Giuakim 
và bà thánh Annà nữa.” Sau nữa có 
nhiều Dáng thánh tin rằng ông thánh 
Giuse đã đặng sống lại mà lên trời cả 
hồn xác làm một với DB, C. 6. khi 
Người ngự về tròi. 

- Hoa THIÉNG LIÊNG : Có lời thánh kinh 
rằng: “ Sự các thánh qua đòi, thi quí 
frước mặt DC: To CPAS TONE 
Vậy sự ông thánh Giuse qua đời, thì 
quí trọng biết là chừng nào ! 

LOI THAN THỞ : Lay ông thánh 
Giuse là gương sự chết lành, xin câu 
cho chúng tôi đặng chết lành trong 
tay Chúa.. 


> C —. 
NGÀY HAI MƯƠI CHÍN 


GÁM VỀ SỰ ÔNG THÁNH (HUSE ĐƯỢC VINH 
PHƯỚC TRÉN NƯỚC THIÊN ĐÀNG. 

Lè thứ nhứt thì gám: Có lời ông 
thánh Bénadinó rằng: “Ta phải tin 
chắc rằng Ð. C. G. dá ban cho Cha 
nuôi mình những ơn phước như đã 
ban cho Me thành mình, và thành Gia 
thất Ð. C. G., D. Bà và ông thánh Giuse 
xưa ở đời đã đồng chịu lao lực cùng 
nhau, hưởng ơn phước với nhau, rày 
© trên lrời Ät phải đồng trị cùng nhau 
mot cách vinh sang đây Tăng yêu mến”. 
Ta đã biết rằng ở doi chẳng ai có 
công đức bằng thành Giuse: Thanh 
sạch hơn thánh đồng trinh, chiu khó 
hơn hàng tử dao, can đảm hon thånh 
tu hành, trung nghĩa hơn thánh Tông 
đồ, mến Chúa yêu người hơn các Thiên 
thần ; rày ở trên trời thế tất Người 
cũng ngự: tòa cao sang hơn các đấng 
ấy thầy thảy. 
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Lễ thử hai thì gám: Có lời thầy Xuarê 
dạy rằng: “Ta tưởng ké nói : Ông thánh 
Giu-se được ơn Chúa ở đời và được 
thanh nhàn trên trời xa trồi hơn các 
thành khác, thì chẳng phải là nói quá 
đâu, bèn là lời đảng tin cùng hap với 
lòng đạo đức, và chẳng có đều gì 
nghịch cùng sách Thánh hay là lời các 
thánh sư đã chép ”. 

Trong sách bà thánh Giêturuđê đã 
chép về những sự Chúa đã tổ ra cho 
Người thì nói răng: ** Trên trời khi các 
thánh nghe đến tên thánh Giu-se thì 
thầy cúi đầu một cách cung kính cho 
đặng tô lòng tôn trọng ông thánh Giuse. 

Ấy ta xem ông thánh Giuse dáng 
vinh phước trên nước thiên đảng là 
thê nào. 


Lè thứ ba thì gầm : Ta hãy suy sự 
vinh sang thật chẳng phải ở đời nầy 
cùng chẳng ở tại quyền cao chức trọng 
trước mặt thế gian. Thánh Giuse xưa 
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làm thợ mộc khó khăn, © một nhà lu 
thu chật hẹp, ăn khổ, mặc thô, đến đôi 
người thế khinh tàn, không cho đồ ngụ 
nên phải tạm trú vào chốn ràn lửa, 
Mà nay thì làm sao? Ngu tòa dưới Đàng 
chí tôn, cao sang hơn hàng thần thánh. 

Vậy ta chớ cầu giàu sang ở thế phải 
tìm phước lộc tren trời; Kh6 nghèo 
một lúc, khô cực it ngày, rôi cùng 
chóng hết mau qua; néu chịu cho vui 
lòng vì Chúa thì sẽ sinh phước lộc vo 
ngán. Hãy soi gương thánh Giu-se mà 
học đòi bắt chước. 


Truyện thánh. 


Chọn óng thánh Giuse làm thánh 
Bốn mạng. 


Cỏ chị nhà phước kia về dòng bà 
thánh Calara, là dòng Nữ tu ông thánh 
Phanxicô đã lập, khi chị ấy cấm phòng 
thì toan chọn một thánh Bón mạng đề 
giúp mình cấm phòng như đã quen 
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Vậy trong trí tính chọn thánh Phanxicó 
là Cha dòng mình, song rồi lại xẩy đến 
ông thánh Giu-se. Khi ấy trong trí 
bắt lưỡng lw quá, không biết tính sao, 
bèn nhứt định viết tên hai Đấng thánh 
vào hai miếng giấy vò lại rồi cầu 
nguyện, đoạn rút thăm hai lần thì trúng 
ông thánh Giuse ca hai, cho nên chọn 
ông thánh Giu-se làm Bồn mạng, chẳng 
nghi ngai gì. Qua nắm khác chị ấy lại 
xãy đến trong trí mnốn chọn một thánh 
bỗn mạng giúp mình cách riêng trong 
việc đi đàng nhơn đức. Khi ấy xảy đến 
trong trí chäug phải một thánh Giu-se 
mà thôi, mà lại ông thánh nọ bà thánh 
kia ba bốn đấng. Vậy chị ấy cũng 
làm phép bắt thăm, viết tên mỗi đấng 
thánh vào giấy riêng, xếp lại bỏ vào 
bình, cầu nguyện rôi rút thăm ba lần 
tiếp nhau, lần nào cũng trúng tênông 
thánh Giu-se. Bỡi đó chị ấy tin rằng ý 
Chúa muốn cho mình chọn thánh Giu-se 
làm bỗn mạng dẫn mình đi đàng nhơn 


E © jp 


đức, nên dá chọn Người vá giữ cho 
đến cùng. 

Hoa THIÉNG LIÊNG: Có lời kinh thánh 
rằng : Kẻ làm lành sẽ đặng quang minh 
vinh hạnh cùng bình an. (Rom. 11, 10) 


Thành Giuse trót đời làm lành, ắt đã 


đặng quang vinh phước lộc là thê nào. 
- Lời THAN THỞ : Lay ông thánh Giu-se 
là Đấng đã đáng vinh phước trên trời, 
xin cầu cho chúng tôi. 


NGAY BA MƯƠI 
GÂM VÉ SỰ ÔNG THÁNH 1U-SE CÓ THÂN 
THỂ MÀ BÀU CỬ CHO TA TRƯỚC MẶT B. C. G. 


Lễ thứ nhứt thì gẫm : Có lời thánh 
Bênađô dạy rằng: ““ Khi Ð. C. G. còn 
ở thế gian, thì đã cỏ lòng thương yêu 
mà ban cho ông thánh Giuse dáng 
tước cao sang và tôn kính Người như: 
con kính cha vậy, thì ta cũng phải tin 
rằng nay ở trên trời Ð. C. G. cũng ở 
với Người như vậy.” Ông thánh Phan- 


e MR à 


xicó Xaléxió lại dạy rằng: « B. C. T., 
muốn cho moi người mọi bậc thảy đều 
đem lòng cậy trông ông thánh Giuse 
bàu cử cho mình cách riêng. Vì chưng 
nay thánh Gia thất đã dời về thiên đàng 
thì các thánh đều đến cầu khẩn cùng. 
D. C. G. và Ð Me; song ông thánh Giu- 
se như đến truyền day, Người ước ao 
đều gi thì được đều ấy. » Ấy là lời các. 
thánh đã tầng mà day như vây lề nào 


ta còn nghỉ nan mà chẳng chạv đến 
cùng ông thành Giu-se ? 


Lễ thứ hai thì gẫm: Ông thánh Giu- 
se có thần thế má báu cử cho ta trong 
hết mọi sự, như lời thánh Aléphong- 
só dạy rằng: «Trong các thánh có Bang 
thì quen bàu cử cho ta trong việc no, 
có Đấng thì quen cầu kbần cho ta 
dáng on kia; mà òng thánh Giuse thì 
có tài có thế bàu cử cho ta trong hết 
mọi sự, ai có lòng đạo đức mà chạy 
đến cùng Người, thì Người bàu chữa 
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phù trì cho hết» Vậy ai phải gian nan 
ai làm bí yếu việc gi, mà chạy đến 
cùng ông thánh Giuse, thì Ngươi bèn 
ra tay cứu chữa. Ai phải bếi rối nghi 
nan, ai làm việc gi khó liệu, ai toan 
chọn đứng bâc nào, tính đi nơi nào, 
mà muốn cho thành công xuôi việc, thì 
ông thánh Giuse có thé liệu cho hết. 
Tắt một lời: muốn sinh thuân tử an, 
thì hãy chạy đến cùng thảnh Giuse. 


Lễ thứ ba thì gám : Thánh Giuse đã 
tầng mọi nồi gian truân, dá quen nhiều 
cơn sầu khô, lại đã biết tính loài người 
vếu đuối là thề nào, cho nên cũng dé 
hiều số phận ta, mà vội vàng đến 
giúp ta, Đời xưa Chúa đã cho ông thánh 
Giuse tiên đặng sự khón ngoan cùng 
được thần thể mà cứu đợ dân nước 
Egičptô thê nào, thì nay Ð. C. T, cũng 
ban cho thảnh cå Giuse được thần thế 
cùng tài năng đề cứu giúp thiên hạ 
cũng như vậy. Vậy ta có túng rôi 
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đều gì, có lâm phải sự gì rủi ro trong 
"gia dao, có phải chước cám dỗ nào 
nặng nề, có muốn xin ơn nào riêng 
thì háv chạy đến cùng thánh Giuse. Thật 
trừ ra Ð. C. G. cùng Đức Mẹ, thì chẳng 
có Đăng nào có thế và có lòng giúp 
đỡ hộ phù ta bằng ông thánh Giuse. 


Truyện thánh 


Ong thánh Giuse cứu Dòng Ca-tu-xi-a-nó 


cho khói điêu. 


Đầu thể kỹ XVII Dòng Ca-tu-xi-a-nó làm 
một đều cue nạn đáng buồn lắm là 
thấy không ai xin vào dòng ấy nữa các 
nhà Tập chẳng còn ai ở, nhà dèng 
một lâu một món, tỉnh chắc rằng nếu 
không tính làm sao, thì khóoi it năm 
nữa chỉ còn mấy ông già cựu nắm 
chực chết đó mà thôi. Vậy đang cơn 
sầu làm vậy, thì các đẳng Bề trên trong 
các nhà đều nhóm lại, bàn liệu thế nào 
hầu cứu khỏi nan. Vậy có một ít Đăng 


i 
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bàn rằng : Phải chạy đến cùng ông 
thánh Giuse mà xin người lo liệu. Thoat 
nghe tiếng bàn vậy, thì ai nấy đều 
thuận; và đã định chọn ông thánh Giu- 
se làm bôn mang cả dòng và từ nầy 
về sau sẽ mầng lễ ông thánh Giu-se 
theo bậc nhứt. Nghị định ấy thi hành 
ra chưa được bao láu, liền thấy kết 
quả : Người ta xin vào dòng càng ngày 
càng đông. các nhà lập một lâu một 
chật, không sợ điêu tàn, chi lo không 
nhà chứa đủ. | 

HoA THIÉNG LIÊNG : Ta hãy nghe tiếng 
Chúa phản cùng ta, như vua Pharao 
xưa : Hãy đến cùng Giuse, Người day 
bay làm sao, thì hãy làm vậy. 
(Gen. 41, 52 ) 

Lor THAN THỞ: Lay ông thánh Giuse 
là Đấng lớn quyền mạnh thể trước mặt 
p.C. T.,xin bàu cử phù hộ cho chủng 
tôi. 
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NGÀY BA MƯƠI MÓT 


GÂM VỀ SỰ Tà PHAÏi CÓ LÒNG 
TÔN KINH ÔNG THÁNH G1USE LÀ THÊ NÀO. 


Lè thứ nhứt thì gầm : Trót cả tháng 
nầy con đã nghe cao rao công đức 
phước lộc cùng tài năng, thế lực ông 
thánh Giu-se, thì đặng nhờ Người che 
chở phù hộ là thê nào. Vậy thế thì con 
đã déc lòng tôn kính ông thánh Giu-se 
cách riêng. Nếu con chưa dóc lòng 


đều ấy, thì hãy kíp làm bây giờ trước 
bàn thờ ông thánh Giu-se : Người đang 
trông xem con quyết định đều gi vói 
Người trước khi tạ tháng náy. Con hãy 
đua tranh với các giáo hữu khắp đông 
tây mà làm con ông thánh Giu-se 
Người sẵn lòng giơ tay mà äm lấy 
con, như đã ám lấy D. C. G. xưa. Con 
hãy dâng mình làm con Người cách 
riêng thì sẽ đặng sinh thuận tử an, sau 
hết lại dáng dự hàng thân thánh. 

Lễ thứ hai thì gầm: Cho ding giúp 
con làm việc tôn kính ông thánh Giu- 
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se, thì nay ta bày vé cho con một it việc 
đề làm hằng ngày, hằng tuần, hằng năm, 
~ Thứ nhứt. Hằng ngày con phải nhớ 

đọc kinh cầu ông thánh Giuse, hoặc 
kinh Thân lạy ông thánh Giuse hay là 
báv kinh Lay Cha, bảy kinh Kính 
mäng, bảy kinh Sáng danh, dé kinh 
bảy sự buồn cùng bảy sự vui ông thánh 
Giuse. Hoặc con muốn đọc kinh nào 
sau quyền sách nầy cũng được. Lại con 
phải náng lấy lòng sốt sáng mà kêu 
ba tên cực trọng Giêsu, Maria, Gjuse. 

Thứ hai. Trong tuần đến ngày thứ 
tư, thì con dâng kính ông thánh Giu- 
se cách riêng, vậy ngày ấy con nên 
làm thêm một việc gi khác. 

Thứ ba. Hằng năm đến Tháng ông 
thánh Giuse và mấy ngày lễ ông thánh: 
Giuse, thì phải lấy lòng sốt sáng giữ 
cho trọn và xưng tội chịu lễ vì lòng 
tôn kinh Người. 


Le thứ ba thì gầm : Cách kinh thờ 
đẹp lòng ông thánh Giu-se hơn hết, là 


ra sức hoc đòi bắt chước đức hạnh ông 
thánh Giu-se. Vậy môi tuần con dóc 
lòng bắt chước ông thánh Giu-se một 
nhơn đức. Ví dụ tuần nầy con bắt 
chước Người về nhơn đức khiêm 
nhượng, tuần sau thì bắt chước Người 
mà tập đức khó khăn, lần lần đến các 
nhon đức Khác cũng vậy. Nếu con ở 
bậc tu hành, thì con ra sức bắt chước 
Người mà tu trì chín chắn : sạch sẽ tỉnh 
anh, vâng lời trọn vẹn, khó khăn 
mọi bê, nin lặng làm thinh, hàm mình 
chịu khỏ, cùng các nhơn đức khác về 
đấng bậc con. Nếu con ở bậc vợ chồng 
thì bắt cbước Người mà tập mọi nhon 
đức thuộc về gia đạo. Thánh Giu-se 
thật là mẫu gươug nhơn đức cho mọi 
người mọi bậc chẳng trừ ai. 


Truyện thánh 


Ông thánh Giuse khuyén bảo ta 
tôn kính Người. 


Sau khi bà thánh Têrêxa qua đời 


L 


đã được hai nám, là năm 1584, có một 
lần hai thây dòng Caraméló đi đàng 
với nhau xảy thấy một ông già mặt 
mũi oai nghiêm đáng kính lại hiệp đoàn 
di với mình. Ông già bèn hỏi rằng : 
Hai thầy về dòng nào ? Hai thầy ấy 
liên thưa chúng tôi là thầy dòng Cara- 
méló. Ông già lại hỏi: Cở sao các Người 
dòng Caramé tôn kinh ông thánh Giu- 
se lắm bấy ? Bấy giờ có một thây thưa 
rằng: Vì mẹ thánh chúng tôi là Têrê- 
xa đã có lòng cung kính ông thánh 
Giuse lắm và đã trói déu ấy lại cho 
chúng tôi. Ông già bèn đáp rằng: Phả; 
rói, các thầy cũng hãy tôn kinh ông 
thánh Giuse nhw vậy; thì các thầy muốn 
xin chỉ được nấy» Ông già nói bấy 
lời đoan liën biến mất. 

Hai thây vui mäng quá, liền vội vã 
về nhà thuật lạt tự sự cho bề trên nghe, 
Bề trên bèn nói rằng : Ấy là ông thánh 
Giuse đã hiện ra, chẳng phải là vì các 


— 456 — 


thầy, song là vì Người muốn sữa bảo 
tôi: Vì chưng tôi chưa có lòng tôn 
kính ông thánh Giuse là bao nhiêu. 
Thôi, từ náy vé sau tôi sé ra sức tôn 
kính Người hơn nữa. 

Thật từ đó về sau thầy ấy hằng ngày 
hằng ra sức tôn kính ông thánh Giuse 
cùng năng nhắc lại tích ấy má khuyên 
các thầy giữ một lòng bền đỗ thành 
kính ông thánh Giuse. 

Hoa THIÊNG LIÊNG: Có lời bà thánh 
Têrêxa nói rằng: « Tôi không nhớ có 
lần nào tôi xin sự gì cùng ông thánh 
Giuse mà Người từ chối chăng; tôi chỉ 
nhỏ rằng : Người hằng ban cho tôi 
nhiều hon su tôi wróc ao » 

Lời THAN THỞ : Lạy ông thánh Giuse 
là quan thầy tôi, tôi xin quyết một 
lòng làm tôi Người cho đến khi trút 
linh hồn mà về cùng Người trên nước 
thiêng đàng. 


> | 


NHỮNG KINH QUEN ĐỌC 
Trong tháng ông thánh Giu-se 
KINH CÂU ÔNG THÁNH GIUSE 
Xin Chúa thương xót chúng tôi, 
Xin Chúa Kirixitó thương xót chúng 
lôi.. 
Xin Chúa thương xót chúng tôi. 
Chúa Giêsu nghe cho chúng tôi. 
Chúa Giêsu nhám lòi chúng tôi. 
Đức Chúa Cha ngự trên trời la Ð. Chúa 
Trời thật. 
Thưa : Thương xót chúng tôi ( di ha.) 
Đức Chúa Con chuộc tội cứu thể là 
Đức Chúa Trời thật. 
Đức Chúa Tháth Thân là Đức Chúa 
“Trời thât. 
Ba ngôi cũng là một Đức Chúa Tròi. 
Rất thánh Đức Bà Maria. 
Thưa : Cầu cho chúng tôi. ( di hạ ) 
Ông thánh Giuse. 
Ông thánh Giuse là đấng sang trọng bỡi 
dòng Davit. 


Ô. 
Ô. 


.Giuse là sự sang các thánh Tô 


tông. 


. Giuse là ban Ð. Mẹ Chúa Trời. 
. Giuse là dáng thanh sạch giữ gin 


Ð. Nữ đông trinh. 


. Giuse là đấng dưỡng nuôi Con 


Đức Chúa Trời, 


- Giuse là đấng ân cần gin giữ 


Chúa Kirixito. 


. Giuse là đấng cai quản Thánh 


Gia Thất xưa. 


. Giuse gồm no mọi nhon đức. 
. Giuse cực thanh cực tỉnh. 

. Giuse cực khôn cực ngoan. 

. Giuse là đẳng vững vàng manh 


e 
me. 


. Giuse cbju luy moi dáng. 
. th. Giuse rát ngay chinh thât tha. 
. Giuse làm gương nhơn đức nhịn 


nhuc. 


. Giuse yêu chuộng sự khó khăn. 
. Giuse là kiêu thức các tài công 


noi theo. 
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Ô. th. Giuse làm cho sang danh gia đạo. 

Ô. th. Giuse che chở ké giữ mình đồng 
trinh. 

Ô. th. Giuse nâng dó gia thất chúng tôi. 

O. th. Giuse là đấng an ủi ké mắc gian 
nan. 

O. th. Giuse là nơi cậy cho kẻ phải liệt 
lào. 

O. th. Giuse là bôn mạng ké mong sinh 
thi. | 

O. th. Giuse làm cho qui thần kinh khiếp 

Ô. th. Giuse là quan thầy bàu chữa Hội 
thánh. 

C. Giêsu chuộc tội cứu thế. 

C. Giêsu tha tội chúng tôi. 

Œ. Giêsu chuộc tội cứu thế 

C. Giêsu nuậm lời chúng tôi, 

C. Giêsu chuộc tội cứu thế. 

C. Giêsu thương xót chúng tôi. 

v )—Chüa dí đặt òng thánh Giuse lam 
chủ nhà Chúa. 

R) —Cùng quản hay gia nghiệp Chúa: 


Lời nguyén. 


Lay Ð. C, G. là Chúa clüng tôi, 
Chúa đã khäng toan liệu cách khôn 
ngoan lưỡi khen chẳng xiết, mà chọn 
ông thánh Giuse làm bạn thanh sạch 
D. Mẹ thần sanh Chúa. Xin Chúa hay 
kháng ban cho chung tôi, như đã cung 
kinh ông thánh Giuse làm quan thây 
bàu chữa dưới đất, thì cũng đặng 
nhờ Người câu thay nguyện giúp trên 
trời. Vi Chúa là Bang hàng sống hằng 
trị đời đòi. Amen. 

Thân lạy ông thanh Giu-se, nay 
chúng tôi lâm cơn khốn khó, vội chạy 
đến cùng người ; trước là khần cầu 
bạn Người rất thánh phù trì, sau lại cả 
lòng dám xin Người bàu chữa; cậy 
vì lòng Người ân ái đã trọn tín nghĩa 


cùng D. Nữ đồng trinh chẳng vương 


tội tô, là Me D.C.T.; lại cậy vì lòng 
Người như cba nhơn lành đã ấp yêu 
tríu mến Ð. C, Giêsu Hài Đồng ; thì 


chúng tôi gắn vó nài xin Người doái 
thương Hội Thánh, là cơ nghiệp D. €. 
Giêsu Kirixitó đã đồ hết mán mình 
mà tạo thành, và cho chúng tôi đặng 
nương cậy quờn thể Người đỡ vớt 
trong cơn túng ngặt thon von. 

Chúng tôi thân lạy ông thánh Giuse, 
là Đấng ân cần gìn giữ nhà cữa rất 
thánh xưa ở thành Nadarét, xin hãy 
gìn giữ con cải D. C. Giêsu Kirixitó 
đã chọn. 

Ở Cha rất yêu đấu xin ngăn đón kéo 
chúng tôi nhuốm lây ôn dịch: là những 
đều dối trá nghịch đạo, cùng sự mất 
nết hư người. 

Ô Đấng hộ thủ rất mạnh đang hưởng 
phước trên trời, hãy phù hộ chúng tôi 
đang giao chiến cùng qui tặc âm binh 
dưới đất. Lại như xưa Người đã cứu 
lấy Ð. C. G. Hài đồng cho khỏi tay kẻ 
toan giết Người, thì bây giờ cũng xin 
Người binh vực Hội thánh Chúa, khỏi 


mưu sâu chước độc ké nghịch thù, vá 
mo! sự gian truán tai nạn; cùng xin 
hằng bảo hộ che chớ chúng tôi, mọi 
người đặng nhờ ön Người nâng đỡ, và 
học đòi bắt chước Người sống thánh 
chết lành, hưởng phước đời đời trên 
nuớc thiên dàng, Amen. 


| VE 


KINH NGỢI KHEN ÔNG 
THÁNH GIUSE 


1.— Ngoi khen ông thánh Giuse, là 
Bạn thanh sạch Ð. Bà Maria, là Đấng 


rát trong sạch làm chúng sw đồng trinh 
Ð. Bà, là Đăng gìn giữ D. Me, là bạn 


an ủi Ð. Mẹ. Xin ông thánh Giuse cầu 
thay cùng D. CT: cho những: ké 
đồng trinh, những kế góa bua, cùng 
những ké có vợ chồng, thầy đều lán h 
xa sự trải, tbăng trận mọi chước cảm 
dó, mà hằng thêm. rhon đức sach sẽ: 
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9, — Ngoi khen ông thành Giuse, là 
quan trung thần rất lớn, nuôi dưỡng, 
xem sóc, dắc diu, giúp đỡ Ð. C. G. Xin 
ông thánh Giuse cầu thay cùng BD, C. T. 
cho chúng tôi dáng lòng thương xót kẻ 
khốn cùng, thắm viếng người bệnh 
hoạn, an ui kẻ âu lo, giúp đỡ mọi 
người vi Ð. C. G., và như phô kẻ ấy 
là D. C. GQ, thật vậy. 


3.—Ngoi khen ông thánh Giuse, có 
nhơn đức khiêm nhượng rất thảm sâu: 
nhơn đức nhịn nhục rất trọn vẹn, là 
gương nhơn die vâng lời rất lớn, là 
chinh mẫu sự thật ngay thẳng, lại có 
nhơn đức kính mến rất sốt sắng. Xin 
ông thánh Gtuse cầu thay cùng Ð. C. 
1., cho chúng tôi đặng lòng khiêm 
nhượng; nhịn nhục, vâng lời, thật thà 
thương yêu, và các đức hạnh khác nữa. 
4, — Ngợi khen ông thánh Giuse hằng 
yêu mến Đức Mẹ, hằng tôn kính Ð Mẹ 
hằng an ủi, hằng theo ý Đức Mẹ, hằng 
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giúp đỡ Ð. Me, lại hằng bắt chước 
D. Me. Xin ông thánh Giuse cầu thay 
cùng D. C. T. cho chúng tôi hằng 
yêu mến học đòi Ð. Mẹ, hằng theo ý 
D. Mẹ, cùng cao rao thánh danh D. Me 
hầu ngày sau chúng tôi đặng lên thiên 
đàng, đặng thấy sự tốt lành Ð. Mẹ, 
khong khen ân đức, và hưởng phước 
lộc Ð. Mẹ ban chẳng cùng. 


9. — Ngọi khen ông thánh Giuse, đức 
tin rất mạnh, đức cậy rất bền, đức 
kính mến rất trọn, cùng là lửa thần 
rất mạnh cứu linh hồn người ta, Xin 
ông thánh Giuse cầu thay cùng Ð. C. G, 
cho chúng tôi däng lòng tin cho bên, 
lòng cậy cho vững, lỏng yêu mến lại 
thêm kính chuộng, và lòng sốt sáng 
cứu linh hồn người ta như lửa vậy. 
6. — Ngợi khen ông thánh Giuse, rao 
truyền thánh danh Ð. C. G. khắp moi 
nơi, vui lòng làm sáng danh ấy giữa 
dân xa lạ. Xin ông thánh Giuse thương 
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xót nuóc Annam, mó rộng đàng giẳng 
đạo trong nước náy, xuống phước cho 
các nhà trường, thêm sẽ thầy cả 
khuyên dô người ta theo đàng lành, 
cho đến đôi nhiều người cam lòng liều 
mình vì D. C. G., mà nên giống tốt, 
sinh ra kẻ tin kính Ð. C. Trời. 
1— N gợi khen ông thánh Giuse, là 
quan thầy báu chủ nước An-nam, là 
thành lúy vững bên chúng tôi, là dáng 
lòng chúng tôi trông cậy, là sự quang 
vinh chúng tôi, là cha nhơn ái chúng 
tôi, là đấng giúp đỡ chúng tôi quờn 
thé rất lón. Xin ông thánh Giuse cầu 
thay cùng D. C. T., cho chúng tôi lánh 
khói sự hung ác, khỏi moi đều hoan 
nạn, đặng thắng trận các kẻ nghịch 
thù êm ái cơn sóng gió, 

8 — Ngợi khen ông thánh Giuse, là 
khuôn phép những ké lành. là mẫu 
gương người hòa thuận. Xin ông thánh 
Giuse cầu thay cùng B. C. T: cho: nước 


Annam däng thói bình, triều đình an 
vững, giúp đỡ dân lành, khử trừ giặc 
gia cho nó thua sấp chạy tan. 


9. — Ngợi khen ông thánh Giuse thuở 


bình sinh đã nhiều đoạn lao phiền, 


nhiều phen tán khô, nhiêu lúc vui mäng 
nhiêu việc công linh. Xin ông thánh 
Giuse cầu thay cùng Ð. C. [rời cho 
chủng tòi hăng biết nhịn nhụe buói 
gian nan, khiêm nhượng khi hoan 
lạc, tỉnh thức nguyện cầu, mà ngăn 
ngừa các đều tai họa, lo đền ơn nghĩa 
Chúa luôn. 


10. — Ngợi khen ông thánh Giuse, là 
đẳng giúp đỡ kẻ lâm chung, cùng là 
đẳng đã dáng ơn chết lành, trong tay 
Ð. G: Giésu cùng D SMESSO DE 
thánh Giuse câu thay cùng Ð. C. Troi 
cho chúng tôi khi gán chét, dáng lwót 
hết tài sức ma qui, dẹp hết moi chước 
dỗ dành, ăn năn tội cho trọn, đặng ơn 
toàn xá, cam lòng chịu án chết, mà 


nhờ ơn chết lành trong tay Ð. C. G, 
cùng Đức Me. Amen 


BẢY SỰ BUỒN CÙNG BẢY SỰ VUI 
ÔNG THÁNH GIUSE. 


THỨ NHÚT. — Khi Đức Mẹ chịu thai 
Thiên thần chưa bảo, chưa biết cắn 
do, thì ông thánh Giuse buón,—Ma khi 
Thiên thân bảo rằng Ð. Mẹ chịu thai 
Con Ð. C. T., thì ông thánh Giuse lại vul. 

Lay ông thánh Giuse rất trình khiết, 
là Bạn thanh sạch Đức Mẹ đồng trinh 
Maria, khi Người thầy Đức Mẹ cwu 
mang Chúa tôi, mà chưa biết cắn do, 
thì lòng Người sợ hãi lo buồn khôn 
xiết, Đến khi đang ngũ, đặng Thiên 
thần bảo, giải sự nghị nan, thì Người 
lại vui vë khôn ngăn. Nay chúng tôi 
ngợi khen Người, khần cầu Người, 
ngửa trêng vì sự Buồn cùng sự Vui 


“Người, xin giúp chủng tôi đời nay 


sống trọn dao lành, khi lâm chung 
đáng phước như người, chết lành 
trong tay Ð. C. G. cùng Đức Me. 

— Doc một kinh Lay Cha, một kinh 
Kinh Máng một kinh Sáng Danh. 


THỨ HAI.— B. C., Giêsu sinh giữa mùa 
đông, nằm trong máng có, vấn một 
bức khăn, thì Ong thánh Giuse buôn. 
— Mà khi vô số thiên thần bỡi trời 
mà xuống, mầng lạy Chủa tôi, thì ông 
thánh Giuse lai vui. | 
Lay ông thánh Giuse đầy no vinh 
phước, la Dáng nuôi dưỡng Chúa tôi, 
Người thấy Chúa tôi sinh trong nhà 
bần bạc, thì lòng Người đau đón lo 
buôn khôn xiết. Đến khi nghe Thiên 
thân mảng hát Chúa trên không, thì 
lòng Người lại vui vé không ngần. Nay 
chúng tôi ngợi khen Người, khần cầu 
Người, ngữa trông vì sự Buôn cùng 
sự Vui Người, xin giúp chúng tôi, hầu 
kbi chết đoạn, 'đặng lên thiên đàng 
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she thiên thần ca ngợi Chúa Tròi, 
buong vinh phước muôn đời vui về. 
Lay Cha, Kính Máng v v 


THứ pa — Chúa Hài Đồng chịu cắt bì, 
Máu thánh chảy ròng ròng; tiếng khóc 
sầu dượi đượi, thì ông thánh Giu-se 
buồn. Mà khi theo lời Thiên thần bảo 
đặt thành danh Giêsu, nghĩa là Chúa 
. Cứu ihé, thi ông thánh Giuse lại vui. 


Lay ông thánh Giuse, là dáng vâng 


theo linh Chúa, chẳng lôi tơ hào, khi 
Người thấy Chúa tôi chịu làm theo lê 
phép xưa, chịu dao đá cắt thịt mình, 
thì lòng Người đau đớn lo buôn khôn 
xiét. Đến khi ngbe xưng danh Chúa 
Giêsu, thì lòng Người lại vui vẽ không 
ngán. Nay chúng tôi ngợi khen Người, 
khần cầu Người, ngữa trông vì su 
Buồn cùng sự Vui Người, xin cầu thay 
cùng Ð. C. T., cho chúng toi khi sống 
biết cậy Tên Chúa, dứt bỏ mọi đàng 
tội lỗi, khi chết, thì lòng và miệng 
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một rập, khong khen danh Chúa, mà 
từ giả thế gian. — Lay Cha, Kính 
Máng v. v. 


THỨ BỔN. — Nghe lời thánh Siméon, 
nói tiên tri tó vé sự gian nan Chúa tôi 
chịu, thì ông thành Giuse buôn. — Lại 
nghe lời thành ây, ngợi khen Chúa tôi, 
sẽ cứu muôn dân, thì ông thänh Giuse 
lại vui. 


Lạy ông thánh Giu-se, la Đấng ró 
biết sự mầu nhiệm Chúa ra đời, Người 
nghe thánh Siméon chúc nguyén cho 
Chúa tôi rang : « như cái đích, các mũi 
tên déu thâu vào Đức Mẹ, như phải 
dao sắc đâm lòng, thì lòng Người đau 
đớn lo buồn khôn xiết.» Nhưng mà 
Người ro biết sự khốn khó Chúa tôi 
cùng Đức Mẹ cứu chuộc đặng muôn 
dân, cho nhiều người đặng sống lại 
vinh hiền, thì lòng Người lại vui về 
không ngăn. Nay chúng tôi ngợi khen 
Người, khần cầu Người, ngửa trông vì 
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sự Buồn cùng sự Vui Người, cậy vị 
công nghiệp Ð. GrG. cùng Đức Me 
báu chửa, cho chúng tôi ngày sau đặng 
sống lại vinh bién. 

Lay Cha, Ninh Máng v. v. 


THỨ NAM — Vua Herode lòng sinh 
chước độc, toan giết Chúa tôi, thì ông 
thánh Giuse buồn, — Mà ki lánh qua 
nước Egiểptô, thấy tượng but thần 
ngửa nghiêng tan tành, thì ông thánh 
Giu-se lại vui. 

Lay ông thánh Giuse. là Đấng khiêm 
únuona cần thận,hầu hạ gin giữ Con Ð. 
C. T. Người đã khó khăn cùng cực, má 
hết sirc nuôi dưng Chúa tôi. Lại túng 


ngặt theo đàng lánh nan qua Egiéptó, 


thì lòng Người dau. đớn lo buôn khôn 
xiết. Nhưng mà người dáng giữ gin 
cùng đem con Ð. C. T. vé quê cù lại 
thấy tượng bụt thần đấtấy nớp oai 
linh Chúa, mà lăn lóc tan tành, thi 
lòng người lại vui vẻ khôn ngán. Nay 
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chúng tòi ngợi khen người, khần cầu 
người ngửa trông vì sự buồn cùng sự 
vui người, xin cầu thay cùng Ð. C. T. 
cho chúng tôi đặng lánh khói vua đữ 
hóa ngục làm hại, cùng phá tan tác 
những ý xấu bỡi tình tư dục; khi sống 
chuyên một lòng kính thờ D. C. G. 
cùng Đức Mẹ, khi chết đặng theo. 
chon Ban thánh Đức Me mà qua đời 
bằng an. — Lay Cha, Kính Máng 0 0 


THỨ SÁU.- Vua mới cũng dữ, e sinh 
chước độc, lo giết Chúa tôi, thì ông 
thành Giuse buồn. — Song đậu bạc 
nước người xa lạ lâu năm, Thiên thần 
lại truyền đặng về quê cũ, thì ông 
thánh Giuse lại vui. 

Lạy ông thánh Giuse, kìa Chúa rất 
cao trọng trên hết các vua chúa, đã 
phong Người làm sử thể gian, Người 
theo gương phước D.C. G. hay vâng lời 
chịu lúy, má dem Ð. €. G. boi nước 
Eziéptó về thành Giérusalem. Người. 
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nghe Akhélau lên ngôi nói quón Hero- 
de thì lòng Người lo buồn khôn xiét. 
Sau đặng Thiên thần an ủi tó bảo 
bình an về Nadarét, thì lòng Người lại 
vui về không ngăn. Nay chúng tôi ngợi 
khen Người, kbần cầu Người, ngửa 
trông vì sự Buồn cùng sự Vui Người, 
cho chúng tôi an hòa phần hồn phần 
xác, khỏi e de sợ hải, theo chơn Ð, C. 
G. cùng Đức Mẹ, khi song và khi chết. 
Lay Cha, Kính Máng 0. 0. 


THỨ BẢY. — Đi xem: lễ tại thành Giê- 
rusalem, khi trở vé đương dọc đường, 
không thấy Chủa tôi theo, thì ông th. 
Giuse buồn. — Tìm kiểm Chúa tôi, ba 
ngày lại thấy ngự trong đền thờ giải 


“phân lẽ đạo, thì ông thành Giuse lại vui. 


Lạy ông thảnh Giuse, là mẫu gương 
muôn nhon đức, cùng các việc lành, 
Người mất Chúa tôi ba ngày, dầu chẳng 
phải vì tội Người, mà lòng Người đau 
đớn lo buồn khôn xiết. Cho nên Người 


o EVIL. 


tim kiém moi noi, ba ngáy trón, mói 
gặp Chúa tôi ở trong đền thờ, ngự giữa 
các thầy hỏi thưa giảng giải, thì lòng 
Người lại vui vẻ không ngăn. Nay chúng 
tôi ngợi kben người, khần cầu Người 
ngữa trông vì sự buồn cùng sự vui 
Người, xin cầu thay cùng Chủa, cho 
chúng tôi trọn đời chẳng mất Ð. C. G. 
Nếu chẳng may vì tội lỗi mà phải mất 
thì xin cho chúng tôi bắt chước Người, 
đau đớn lo buôn tìm kiếm, cho đến khi 
cặp Ð. C. G. Lại gắn vo xin Người giúp 
cho chúng tôi khi chết đoạn, đặng thấy 
mặt Ð. C.'G. mà hướng vinh phước 
với Người, và các thánh Nam nữ. 

Lay Cha, Kính Máng 0 0 
- Thuở ây Ð. C.G. mới đến ba mươi 
tuôi, mà pgười ta xưng Người là con 
ông thánh Giuse. 

Lạy ông thánh Giuse xin cầu cho 
chúng tôi. 

Đáng chịu lấy những sự Chủa Kiri- 
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xitó da hwa. 
Lay B.C. G. là Chúa qe TE Vs V. 


(Trang IV) 


- Ca vịnh ông thánh Gíu-se 

Thân lay ông thánh Giuse rất nhon 
từ, xin che chở phủ trì con cải Đức Nữ 
đồng trinh là bạn Người. 

Vì người khần:' nguyện Chúa ra đời, 

Toan cứu muôn dán mở cita trời; 

Ân đức cao sâu hơn tạo hóa, 

Rộng tha tội lỗi chúng loài người 
Thân lay. . . vận vân: 

“Vì Người khần nguyện Chúa thương 
tỉnh. 
Tôi lỗi tha rồi khỏi địa bình; 

Chẳng những đòi nay phờ phước 
trọng. 

Chúng sau cũng hư Sng môl công lirh 


3 bân lay... vàn ván.. 


Vì:người thản nguyện : a Chúa ban ơn, 
‚© Ke phải gian nan đặng: vững chon; 
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Trời đất với nguời dầu gây họa, 

Tháy nhờ che chở chẳng nao són, 
Thân lay. . vân vân. . | 

Vi người khán nguyện Chúa làm lành, 

Dưới đất đều nhờ hội thói hanh ; 

No ấm vui vầy chung bốn biền, 

Bịnh nghèo chúng từ lại hoàn sanh. 
Thân lay. . vân vân. . 


Chúe tụng thánh Giuse. 
(dich kinh Te Joseph Celebrent ) 


— Các đạo binh Thân thánh trên trời 
Hội giáo nhon khắp bầu thế giới, 
Hãy chúc mừng (riuse thánh cả 
Đăng sáng ngời chói lói công linh” 

— Y nhiệm mầu thuận lời giao thánh 
Gá bạn cùng Đức Nữ đồng trinh" 


— Thánh Giuse áy náy lo lường 
Thấy Đức Mẹ cưu mang cách lạ, 
Thần thiên quấc vội vàng truyền bảo, 
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E Rằng: Bỡi phép mầu Chúa giáng sinh 
= ——Thánh Giuse đặng phước ám bồng, 
Cùng nâng niu Wài-nhi Thiên Chúa, 
Khi Chúa trón sang miền Égiép, 
Hầu doi theo, chẳng nại cóng trình” 
—Lac mất tại đền thánh Salem, 
Thánh Giuse ưu sầu tìm kiểm, 
Khói ba ngày vui mầng gặp Chúa, 
Khóc hoà máng hai ấy một tình” 
— Các kẻ lành, dầu đáng công linh 
Khi chết đoạn, mới lảnh phần vinh 
Thánh Giuse đầu đang ở thế, | hiện, 
Đặng hưởng Chúa như các đãng thiên 
_ ủi lay Chúa Cå Ba Ngôi [ đình* 
Xin dung thứ giáo nhơn đang khẩn 
nguyện 
Vì công nghiệp Giuse thánh ca, 
Cho chúng tôi đặng lên chốn Quang 
N ‹ [ minh” 
— Hầu đặng phước xướng ca mång bắt 
Ngoi khen Chúa muôn kiếp hiền vinh 
Amen. 
CHUNG 
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